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บทคัดยอ 

การวิจัยคร้ังนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาองคความรูดานภูมิปญญาทองถ่ิน

การจับผึ้งในพื้นที่ปา อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช ใชระเบียบวิธี 

การวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บรวบรวมขอมูลโดยการสังเกตและการสัมภาษณ

จากปราชญชาวบานท่ีมีองคความรู จํานวน 1 คน ปราชญชาวบานท่ีมีองคความรู

และสามารถจับผึ้งไดในปจจุบัน จํานวน 3 คน และผูท่ีสืบทอดภูมิปญญาทองถิ่น จํานวน 

7 คน ผลการวิจัยพบวา ยังมีผูท่ีมีองคความรู ยังคงมีการใชประโยชนและสืบทอด

ภูมิปญญาทองถิ่นดานการจับผึ้งซ่ึงเปนการปรับวิถีการดํารงชีวิตใหเขากับสภาพ

ทรัพยากรธรรมชาติตามแนวคิดภูมิปญญาทองถิ่น แนวคิดนิเวศวัฒนธรรม

และแนวคิดนิเวศวิทยาชาติพันธุ ประกอบดวย ภูมิปญญาทองถ่ินเกี่ยวกับอุปกรณ 

เครื่องมือท่ีใชในการจับผึ้ง ขั้นตอนการจับผึ้ง รวมถึงความเชื่อหรือขอหามเกี่ยวกับ

การจับผึ้ง นับวาองคความรูเหลานี้เปนภูมิปญญาทองถิ่นที่มีความสําคัญที่จะตอง

มีการศึกษา เก็บรวบรวมและเผยแพรขอมูล เพ่ือสรางการรับรูและอนุรักษ ปองกัน

ไมใหสูญหายในฐานะของการเปนภูมิปญญาท่ีผูคนมีการคิดคน การสั่ งสม

ประสบการณการแสดงใหเห็นถึงความสามารถในการปรับตัว จนกอเกิด

เปนองคความรูที่นํามาใชในการดํารงชีวิตที่ไมมุงหวังเพียงการใชประโยชน

หรือไมกอใหเกิดการทําลาย แตมีจุดมุงหมายท่ีสําคัญ คือ การใชประโยชนควบคูกับ

การรักษาใหทรัพยากร ธรรมชาติมีความอุดมสมบูรณอยางย่ังยืน 
 

คําสําคัญ: ภูมิปญญาทองถิ่นการจับผึ้ง พ้ืนท่ีปา อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช 
 

Abstract 

This research aims to study the folk wisdom of trapping 

bees in the forests of Phrom Khiri District, Nakhon Si Thammarat. 

The research was quantitative research.Data was collected by observing 

and interviewing the samples which are 1 sage villager, 3 sage villagers 

who are able to trap bees at the present and 7 successors of bee 

trapping folk wisdom.  The research shows that there are still sage 

villagers who are good at trapping bees. The sage villagers still apply 

this folk wisdom to trap bees.  Moreover, this folk wisdom has been 

passed on to younger generations. This is the way people adjust their 

living to the environment under the concepts of folk wisdom, eco-culture 

and ethnic ecology. Folk wisdom of trapping bees consists of tools 

or materials used in trapping, process of trapping bees, and the belief 

or the taboo of trapping bees that people should learn which ones  

are “ Dos”  and which ones are “ Don’ ts” .  All of these reflect 

the importance of this folk wisdom which must be studied, collected, 

and publicized to create perception, to protect the disappearance  

and to preserve as the human intellect, experience accumulation, 

and ability to adjust the living.  These bring about the knowledge 

and know-how to live and become environmentally friendly. The natural 

resources should not be only used or not be destroyed, but they 

should also be applied and preserved for their sustainable abundance. 
 

 

Keywords: Folk Wisdom of Trapping Bees, The Forests of Phrom Khiri District, 

Nakhon Si Thammarat Province 
 

บทนํา 

วิถีแหงการดํารงชีวิตของผูคนในชุมชนชนบท มักจะแสดงใหเห็นถึงการนํา

ภูมิปญญาทองถ่ินมาใชประโยชนท่ีแสดงถึงความสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคล 

บุคคลกับทรัพยากรธรรมชาติและบุคคลกับสิ่งเหนือธรรมชาติ เปนทุนที่มีคุณคา 

มีเอกลักษณ เกิดขึ้นมาอยางยาวนานผานกระบวนการถายทอดจากรุนสูรุน [1] 
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ซึ่งตามแนวคิดนิเวศวัฒนธรรม ที่ใหความสําคัญกับการปรับตัวของมนุษย

ตอสภาพแวดลอมที่อาศัยอยู และมีการประดิษฐคิดคนเครื่องมือเครื่องใช วิธีการ

ทํามาหากินท่ีเหมาะสมกับสภาพแวดลอม [2] และการท่ีแนวคิดนิเวศวิทยาชาติพันธุ 

ใหความสําคัญกับการศึกษาองความรูจากมุมมองของคนในท่ีเปนเจาของแนวความคิด 

หลักการปฏิบัติตอทรัพยากรธรรมชาติอยางมีเหตุผล ที่แตละชุมชนมีวิธีคิด

และมุมมองที่เกิดจากการการปรับตัวของมนุษย ภายใตบริบทและเงื่อนไข

ทางกายภาพและวัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน [3] สงผลใหแตละชุมชนมีการผลิตองค

ความรูท่ีมีประโยชนท้ังตอการทํามาหากิน การสรางรายได ควบคูกับการอนุรักษ

ทรัพยากรธรรมชาติ 

การใหความสําคัญกับประเด็นการใชประโยชนจากทรัพยากร เนื่องดวย 

ในปจจุบัน สังคมมีความเปลี่ยนแปลงมาสูสังคมยุคหลังอุตสาหกรรม [4] มีการ

ใหความสําคัญกับแนวคิดการพัฒนาในรูปแบบใหม การปรับเปลี่ยนรูปแบบ

การดํารงชีวิตของผูคน ท่ีสงผลใหอาจมีการใชประโยชนจากทรัพยากรท่ีไมคํานึงถึง

การอนุรักษและความย่ังยืน เชน การมุงเนนการสรางรายไดในเชิงธุรกิจ การใช

ประโยชนแบบทําลายลาง การประดิษฐเครื่องมือเครื่องใชท่ีมีความทันสมัย การจับ

สัตวในเชิงพาณิชยเพ่ือการคาขาย การลาสัตวท่ีใกลสูญพันธุ การปรับเปลี่ยนพ้ืนท่ี

ปาท่ีสงผลตอการคงอยูของสัตวปา และสงผลใหมีการละเลยองคความรู ภูมิปญญา

ทองถ่ินท่ีมีคุณคา จนอาจทําใหภูมิปญญาทองถิ่นท่ีดีงามสูญหาย และสืบเนื่องจาก

ตนทุนพ้ืนฐานของการพัฒนาชุมชนในยุคปจจุบันท่ีจะตองใหความสําคัญกับตนทุน

ดานบุคคล ทรัพยากรธรรมชาติ ความรูหรือภูมิปญญา ความเชื่อของชุมชน [5] 

มาเปนพลังสําคัญในการขับเคลื่อนการพัฒนา ประกอบกับพบวา ยังไมมีการเก็บ

รวบรวมขอมูลงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับประเด็นดังกลาว ผูวิจัยจึงเล็งเห็นความสําคัญใน

การวิจัยเพ่ือการรวบรวมใหเปนระบบอันจะมีผลตอการสืบทอดองคความรูใหคงอยู  

การดํารงชีวิตของผูคนในชุมชนปลายอวนลาง ตําบลพรหมโลก อําเภอ

พรหมคีรีจังหวัดนครศรีธรรมราชท่ีมีสภาพเปนพ้ืนท่ีเขาและปา ท่ียังมีความอุดมสมบูรณ

และความหลากหลายของทรัพยากรธรรมชาติ สงผลใหคนในชุมชนมีการพ่ึงพิงและ

อาศัยทรัพยากรธรรมชาติ โดยเฉพาะการนํามาเปนอาหาร จึงทําใหคนในชุมชนมี

ภูมิปญญาทองถิ่นที่อยูคูกับทรัพยากรธรรมชาติมาอยางยาวนาน คนในชุมชน

บางคนมีความสัมพันธและมีความเชี่ยวชาญในฐานะของผูท่ีอาศัยอยูรวมกับปา ซ่ึง

เม่ือพิจารณาในภาพรวม คนโดยท่ัวไปมักมองและโตแยงวา การใชประโยชนจากปา 

โดยเฉพาะ การลาสัตวปามาเพ่ือจุดประสงคตาง ๆ นั้น เปนการทําลายสัต วป า

และทรัพยากรธรรมชาติ  แต เ มื่ อพิจ ารณาการ ดํารงชีวิต ท่ีมีความสัมพันธ

กับทรัพยากรธรรมชาติของผูคนในชุมชนปลายอวน เปนการอิงอาศัยอยูรวมกันและ

เปนการใชประโยชนควบคูกับการอนุรักษ นับวาเปนแบบแผนทางพฤติกรรม

และวัฒนธรรมท่ีมีความสําคัญ 

ภูมิปญญาทองถ่ินประการหนึ่งของชุมชน คือ การจับผึ้งในพ้ืนท่ีปา นับวา

มีความสําคัญท่ีจะตองศึกษารวบรวม และถายทอด เนื่องจาก เปนองคความรู

ท่ีมีความละเอียด มีการสืบทอดมายังลูกหลาน เปนการใชประโยชนจากทรัพยากร

ในลักษณะของการอนุรักษ แมวา กระแสสังคมโดยสวนใหญ มักจะมองวา เปนการ

ใชประโยชนแบบทําลาย แตเม่ือพิจารณาถึงขั้นตอน วิธีการ แนวปฏิบัติในการจับผึ้ง 

พบวา คนในชุมชนตางใหความสําคัญกับการรักษาใหเกิดความย่ังยืน และตระหนัก

ในการรักษาไวซ่ึงองคความรู ผูวิจัยจึงมีความสนใจศึกษารวบรวมองคความรู

ดานภูมิปญญาทองถ่ินการจับผึ้งในพ้ืนท่ีปาบานปลายอวนลาง ในฐานะของการเปน

ชุมชนที่มีการสืบทอดภูมิปญญาทองถิ่นดานการจับผึ้ง การนําวัสดุจากธรรมชาติ

มาใชเปนเครื่องมือหรือใชวิธีการจับผึ้งแบบโบราณมามากกวา 100 ป จนถึงปจจุบัน 

เปนชุมชนท่ีมีชื่อเสียงดานการจับผึ้ง มีน้ําผึ้งท่ีมีคุณภาพหรือน้ําผึ้งแท ไมมีสวนผสม 

[6] และเพื่อรวบรวมไว ซึ่งองคความรู ที่มีคุณคา เพื่อถายทอดองคความรู

ท่ีมีความสัมพันธของบุคคลกับทรัพยากรธรรมชาติ บนฐานของภูมิปญญาทองถ่ิน 

เพ่ือการอนุรักษ การสืบทอดและเผยแพรองคความรูใหคงอยูสืบไป 
 

 



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ
ปีที่ 32 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2562)

295

และความหลากหลายของทรัพยากรธรรมชาติ สงผลใหคนในชุมชนมีการพ่ึงพิงและ

อาศัยทรัพยากรธรรมชาติ โดยเฉพาะการนํามาเปนอาหาร จึงทําใหคนในชุมชนมี

ภูมิปญญาทองถิ่นที่อยูคูกับทรัพยากรธรรมชาติมาอยางยาวนาน คนในชุมชน

บางคนมีความสัมพันธและมีความเชี่ยวชาญในฐานะของผูท่ีอาศัยอยูรวมกับปา ซ่ึง

เม่ือพิจารณาในภาพรวม คนโดยท่ัวไปมักมองและโตแยงวา การใชประโยชนจากปา 

โดยเฉพาะ การลาสัตวปามาเพ่ือจุดประสงคตาง ๆ นั้น เปนการทําลายสัต วป า

และทรัพยากรธรรมชาติ  แต เ มื่ อพิจ ารณาการ ดํารงชีวิต ท่ีมีความสัมพันธ

กับทรัพยากรธรรมชาติของผูคนในชุมชนปลายอวน เปนการอิงอาศัยอยูรวมกันและ

เปนการใชประโยชนควบคูกับการอนุรักษ นับวาเปนแบบแผนทางพฤติกรรม

และวัฒนธรรมท่ีมีความสําคัญ 

ภูมิปญญาทองถ่ินประการหนึ่งของชุมชน คือ การจับผึ้งในพ้ืนท่ีปา นับวา

มีความสําคัญท่ีจะตองศึกษารวบรวม และถายทอด เนื่องจาก เปนองคความรู

ท่ีมีความละเอียด มีการสืบทอดมายังลูกหลาน เปนการใชประโยชนจากทรัพยากร

ในลักษณะของการอนุรักษ แมวา กระแสสังคมโดยสวนใหญ มักจะมองวา เปนการ

ใชประโยชนแบบทําลาย แตเม่ือพิจารณาถึงขั้นตอน วิธีการ แนวปฏิบัติในการจับผึ้ง 

พบวา คนในชุมชนตางใหความสําคัญกับการรักษาใหเกิดความย่ังยืน และตระหนัก

ในการรักษาไวซ่ึงองคความรู ผูวิจัยจึงมีความสนใจศึกษารวบรวมองคความรู

ดานภูมิปญญาทองถ่ินการจับผึ้งในพ้ืนท่ีปาบานปลายอวนลาง ในฐานะของการเปน

ชุมชนที่มีการสืบทอดภูมิปญญาทองถิ่นดานการจับผึ้ง การนําวัสดุจากธรรมชาติ

มาใชเปนเครื่องมือหรือใชวิธีการจับผึ้งแบบโบราณมามากกวา 100 ป จนถึงปจจุบัน 

เปนชุมชนท่ีมีชื่อเสียงดานการจับผึ้ง มีน้ําผึ้งท่ีมีคุณภาพหรือน้ําผึ้งแท ไมมีสวนผสม 

[6] และเพื่อรวบรวมไว ซึ่งองคความรู ที่มีคุณคา เพื่อถายทอดองคความรู

ท่ีมีความสัมพันธของบุคคลกับทรัพยากรธรรมชาติ บนฐานของภูมิปญญาทองถ่ิน 

เพ่ือการอนุรักษ การสืบทอดและเผยแพรองคความรูใหคงอยูสืบไป 
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วัตถุประสงค 

 เพ่ือศึกษารวบรวมองคความรูดานภูมิปญญาทองถ่ินการจับผึ้งในพ้ืนท่ีปา 

อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช 
 

ระเบียบวิธีการศึกษา 

 1. ผูใหขอมูล ผูวิจัยเลือกผูใหขอมูลแบบเจาะจงและใชวิธีการแบบสโนวบอล 

เพ่ือใหไดปราชญชาวบานท่ีมีองคความรูดานการจับผึ้ง จํานวน 1 คน ผูท่ีมีองคความรู

และมีความสามารถในการจับผึ้งในปจจุบัน จํานวน 3 คน และผูท่ีสืบทอดภูมิปญญา

ทองถิ่นการจับผึ้ง จํานวน 7 คน ท่ีอาศัยอยูในพ้ืนท่ีบานปลายอวนลาง หมูท่ี 5 ตําบล

พรหมโลก อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช เนื่องจาก พ้ืนท่ีอําเภอพรหมคีรี 

มีลักษณะทางกายภาพโดยสวนใหญเปนปาท่ียังมีความอุดมสมบูรณ มีการอยูอาศัย

ของผึ้งจํานวนมาก โดยเฉพาะมักจะมีการจับผึ้งท่ีเรียกวา ผึ้งยวน (รังผึ้งท่ีมีจํานวน

รังตั้งแต 2 รัง ขึ้นไป บนตนไม 1 ตน) เปนชุมชนท่ีมีการจําหนายน้ําผึ้งแทท่ีหามาได

จากปา เปนชุมชนท่ีมีการนําวิธีการจับผึ้งในรูปแบบโบราณท่ีมีการสืบทอดมากวา 

100 ป และนําวัสดุจากธรรมชาติมาใชเปนเครื่องมือในการจับผึ้ง 

 2. เครื่องมือในการเก็บรวบรวมขอมูลและวิธีการเก็บรวบรวมขอมูล 

ผูวิจัยใชแบบสัมภาษณแบบมีโครงสรางเพ่ือเก็บรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับองคความรู

ดานภูมิปญญาทองถิ่นการจับผึ้งในพื้นที่ปา ประกอบดวย อุปกรณ เครื่องมือที่ใช

ในการจับผึ้ง ขั้นตอนการจับผึ้ง รวมถึงความเชื่อหรือขอหามเกี่ยวกับการจับผึ้ง 

และการสังเกตแบบมีสวนรวมของนักวิจัย ในการเก็บรวบรวมขอมูลการจัดเตรียม

อุปกรณ เครื่องมือในการจับผึ้ง ตลอดจนการจับผึ้งในแตละขั้นตอน  

3. การวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยนําขอมูลท่ีไดมาจากการเก็บรวบรวมขอมูล 

มาจัดใหเปนระบบและนําแนวคิดภูมิปญญาทองถ่ินและแนวคิดนิเวศวัฒนธรรม มา

เปนกรอบในการวิเคราะห นําเสนอตามวัตถุประสงคของการวิจัย มีการตรวจสอบ

ความถูกตองของขอมูลจากผูใหขอมูล และนําขอมูลที่ไดจากการตรวจสอบ

มาวิเคราะห สังเคราะห สรุปผลการดําเนินการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย 
 

ผลการศึกษา  

 การศึกษารวบรวมองคความรูดานภูมิปญญาทองถ่ินการจับผึ้งในพ้ืนท่ีปา 

อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช ผูเขียนนําเสนอประเด็นตามลําดับ ดังนี้ 

1. ขอมูลเกี่ยวกับการจับผ้ึงในชุมชน 

 ชุมชนบานปลายอวนลาง หมู ท่ี 5 ตําบลพรหมโลก อําเภอพรหมคีรี 

จังหวัดนครศรีธรรมราช สมาชิกโดยสวนใหญประกอบอาชีพการทําสวนยางพารา

เปนอาชีพหลัก ซ่ึงอาชีพการจับผึ้ง นับวาเปนอาชีพเสริมท่ีสรางรายไดใหกับครอบครัว 

เนื่องจากในการจับผึ้ง มักจะจับไดเพียงปละหนึ่งครั้ง โดยหากปใดไดรับน้ําผึ้ง

ท่ีมีคุณภาพ เชน จับไดปละ 4-5 ลัง ๆ ละ 12 ขวด รวม 60 ขวด มีราคาขวดละ 

700 บาท ทําใหมีรายไดปละ 42,000 บาท โดยชวงเวลาท่ีเปนฤดูกาลในการจับผึ้ง 

คือ ชวงเดือนเมษายน – มิถุนายนหรือบางครั้งก็สามารถจับผึ้ง ไดจนถึง

เดือนกรกฎาคม ซึ่งขึ้นอยูกับการมาอยูอาศัยของผึ้งหรืออาจเกิดจากการที่ผลไม

ออกดอกนอกฤดูกาล หรือบางคร้ังในปเดียวกัน หากผึ้งบินกลับมาอาศัย อาจจะทําให

ผลไมออกดอกนอกฤดูกาล และในบางป จํานวนน้ําผึ้งท่ีไดรับก็ไมมีความแนนอน 

เชน ในบางป รังผึ้งมีจํานวนนอย แตน้ําผึ้งมีจํานวนมาก แตบางปมีรังผึ้งจํานวนมาก

แตไดรับน้ําผึ้งนอย [7] และในชุมชนบานปลายอวนลาง มีผูท่ีสามารถจับผึ้งไดในปจจุบัน 

จํานวนประมาณ 5-6 คน และเปนงานเฉพาะของผูชายท่ีมีอายุประมาณ 20 ปข้ึนไป 

หรือเปนชวงวัยรุนไปจนถึงวัยผูใหญท่ียังมีความสามารถในการปนตนไมซ่ึงภูมิปญญา

การจับผึ้งเกิดจากการถายทอดจากรุนสูรุน ดังคํากลาวท่ีวา “ผมรูจักการจับผึ้งมาตั้งแต

รุนพอเฒาท่ีไดเดินตามเขาไปในปา และสังเกตเห็นวิธีทําท่ีพอเฒารับมาต้ังแตรุนทวด 

ประมาณ 100 กวาปมาแลว” [8] โดยบุคคลเหลานี้จะมีประสบการณในการจับผึ้ง

ที่เกิดจากการเรียนรูโดยการสังเกตจากผูที่สามารถจับผึ้งได และการเรียนรู

จากการปฏิบัติจริง โดยสวนใหญมีระยะเวลาในการสั่งสมประสบการณมาไมตํ่ากวา 40 ป 
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ความถูกตองของขอมูลจากผูใหขอมูล และนําขอมูลที่ไดจากการตรวจสอบ

มาวิเคราะห สังเคราะห สรุปผลการดําเนินการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย 
 

ผลการศึกษา  

 การศึกษารวบรวมองคความรูดานภูมิปญญาทองถ่ินการจับผึ้งในพ้ืนท่ีปา 

อําเภอพรหมคีรี จังหวัดนครศรีธรรมราช ผูเขียนนําเสนอประเด็นตามลําดับ ดังนี้ 

1. ขอมูลเกี่ยวกับการจับผ้ึงในชุมชน 

 ชุมชนบานปลายอวนลาง หมู ท่ี 5 ตําบลพรหมโลก อําเภอพรหมคีรี 

จังหวัดนครศรีธรรมราช สมาชิกโดยสวนใหญประกอบอาชีพการทําสวนยางพารา

เปนอาชีพหลัก ซ่ึงอาชีพการจับผึ้ง นับวาเปนอาชีพเสริมท่ีสรางรายไดใหกับครอบครัว 

เนื่องจากในการจับผึ้ง มักจะจับไดเพียงปละหนึ่งครั้ง โดยหากปใดไดรับน้ําผึ้ง

ท่ีมีคุณภาพ เชน จับไดปละ 4-5 ลัง ๆ ละ 12 ขวด รวม 60 ขวด มีราคาขวดละ 

700 บาท ทําใหมีรายไดปละ 42,000 บาท โดยชวงเวลาท่ีเปนฤดูกาลในการจับผึ้ง 

คือ ชวงเดือนเมษายน – มิถุนายนหรือบางครั้งก็สามารถจับผึ้ง ไดจนถึง

เดือนกรกฎาคม ซึ่งขึ้นอยูกับการมาอยูอาศัยของผึ้งหรืออาจเกิดจากการที่ผลไม

ออกดอกนอกฤดูกาล หรือบางคร้ังในปเดียวกัน หากผึ้งบินกลับมาอาศัย อาจจะทําให

ผลไมออกดอกนอกฤดูกาล และในบางป จํานวนน้ําผึ้งท่ีไดรับก็ไมมีความแนนอน 

เชน ในบางป รังผึ้งมีจํานวนนอย แตน้ําผึ้งมีจํานวนมาก แตบางปมีรังผึ้งจํานวนมาก

แตไดรับน้ําผึ้งนอย [7] และในชุมชนบานปลายอวนลาง มีผูท่ีสามารถจับผึ้งไดในปจจุบัน 

จํานวนประมาณ 5-6 คน และเปนงานเฉพาะของผูชายท่ีมีอายุประมาณ 20 ปข้ึนไป 

หรือเปนชวงวัยรุนไปจนถึงวัยผูใหญท่ียังมีความสามารถในการปนตนไมซ่ึงภูมิปญญา

การจับผึ้งเกิดจากการถายทอดจากรุนสูรุน ดังคํากลาวท่ีวา “ผมรูจักการจับผึ้งมาตั้งแต

รุนพอเฒาท่ีไดเดินตามเขาไปในปา และสังเกตเห็นวิธีทําท่ีพอเฒารับมาต้ังแตรุนทวด 

ประมาณ 100 กวาปมาแลว” [8] โดยบุคคลเหลานี้จะมีประสบการณในการจับผึ้ง

ที่เกิดจากการเรียนรูโดยการสังเกตจากผูที่สามารถจับผึ้งได และการเรียนรู

จากการปฏิบัติจริง โดยสวนใหญมีระยะเวลาในการสั่งสมประสบการณมาไมตํ่ากวา 40 ป 
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และพ้ืนท่ีในการจับผึ้ง ประกอบดวย พ้ืนท่ีท้ังในบริเวณชุมชนท่ีสามารถใชการ

เดินทางทางเทาไปจับผึ้ง ไปจนถึงพ้ืนท่ีบนภูเขาท่ีมีผึ้งมาอาศัยหรือมาทํารัง จะตอง

เดินทางโดยรถจักรยานยนตควบคูกับการเดินทางทางเทา [9] 

 2. รูปแบบการจับผ้ึง 

 ภูมิปญญาทองถิ่นในการจับผึ้งหรือตีผึ้ง มีวิธีการในการจับ จํานวน 2 รูปแบบ 

คือ การจับผึ้งในเวลากลางวันและการจับผึ้งในเวลากลางคืน โดยการจับผึ้งในชวงเวลา

กลางวันและชวงเวลากลางคืน จะมีการใชอุปกรณและมีข้ันตอนโดยสวนใหญ

ท่ีเหมือนกัน แตมีความแตกตางกันในดานการใชเครื่องมือท่ีเรียกวา คบไฟ หรือมง 

เปนอุปกรณท่ีใชในการไลผึ้งใหผึ้งออกจากรัง ท่ีมีลักษณะการใชงานท่ีแตกตางกัน 

โดยมีรายละเอียด ดังนี้  

2.1 การจับผ้ึงในเวลากลางวัน 

          การจับผึ้งในเวลากลางวัน จะมีการใชมงที่ตองจุดใหเกิดควัน 

เพ่ือไลใหผึ้งบินออกจากรังและมักจะใชในการจับผึ้งท่ีอาศัยบนตนไมท่ีไมสูงมากนัก 

มีจํานวนรังผึ้งเพียง 1 รัง  

 2.1.1 อุปกรณในการทํามง ประกอบดวย ใบไมสด เชน ตนปุด 

ตนผักกูด ตนหวาย ตนชก ตนปาลม (เลือกเพียงชนิดเดียว) โดยตัดมาท้ังลําตนและใบ 

ใชสําหรับหอเพื่อไมใหไฟลุกไหม แตใหออกมาเปนควันไฟกิ่งไมแหงที่มีลักษณะ

เปนเรียวเล็ก ใชสําหรับเปนถานเชื้อเพลิงดานในของคบไฟ ใบไมแหง (สําหรับจับผึ้ง

ท่ีอยูในปา สวนผึ้งท่ีอาศัยอยูใกลชุมชน จะนิยมใชเปลือกมะพราวแหง ยานพลู ฟางขาว 

เปนตน เนื่องจากใบไมแหง เหมาะสําหรับการทําใหเกิดควันไฟ และเชือกอวด 

ใชสําหรับผูกมง 

            2.1.2 ข้ันตอนในการทํามง ประกอบดวย การนําใบไมสดปูลงบนดิน 

เปนชั้นแรกเพ่ือหอไมใหคบไฟเกิดประกายไฟ นําใบไมแหง พอประมาณแลวแตขนาด

ของมงที่ทํา วางลงบนใบไมสด โดยลักษณะการวางใหวางรวมกัน นํากิ่งไมแหง

มาวางทับบนใบไมแหง เลือกเฉพาะสวนท่ีเปนเรียวเล็ก ๆ พอประมาณ แลวปดดวย

ใบไมแหงอีกคร้ังหนึ่ง และชั้นสุดทาย จะปดดวยใบไมสด แลวนําเชือกอวดมามัด

รวบใหแนน โดยการรวบมาจากปลายของมงกอน โดยใชเงื่อนตะกรุดเบ็ด ซ่ึงเชือก

ท่ีใชมัดมงนั้น จะตองตอกันจนมัดเสร็จ เพ่ือชวยยึดเม่ือจุดมงแลวเชือก จะไดไมขาด

ออกจากกัน และตองมัดจนถึงดามจับ ดังภาพท่ี 1 

 

 
 

ภาพที่ 1 มงสําหรับใชในการจับผึ้งตอนกลางวัน  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

2.2 การจับผ้ึงในเวลากลางคืน 

          การจับผึ้งในเวลากลางคืน จะใชมงท่ีตองจุดใหเกิดประกายไฟ 

โดยผูท่ีข้ึนผึ้งจะเคาะใหประกายไฟหลนลงมา และเม่ือผึ้งเห็นประกายไฟ ก็จะบิน

ออกจากรัง และบินตามประกายไฟที่หลนลงมายังพื้นดิน และหากมีลมพัดแรง 

ลมก็จะพัดใหประกายไฟลอยไปไกล ซ่ึงทําใหผึ้งบินออกไปไกลมากข้ึนตามประกายไฟ 

2.2.1 อุปกรณในการทํามง ประกอบดวย หวายเล็กหรือหวาย

หิน ยานพลู เชือกอวดและหวาย 

2.2.2 ขั้นตอนในการทํามง ประกอบดวย การนําหวายซ่ึงหากใช

หวายเล็ก ก็สามารถใชไดท้ังเสน โดยไมตองผา แตหากเปนหวายหิน จะตองนํามาผา

แลวเหลาใหบาง ใหหวายนิ่ม เพ่ือใหงอเสนหวายไดงาย และมีความสะดวกในการสอด

หรือผูก นํายานพลูท่ีตายหรือแหง นํามาตากแดดใหแหง และนํามาทุบใหเอาเปลือก

ออก (จะทุบกอนหรือตากแดดกอนก็ได) แลวนํามาฉีกออกใหเปนเสนเล็ก ๆ ใหได

ประมาณ 2 กํามือ ความยาวประมาณ 1 เมตร แลวทําเปนกําและมัดดวยเชือกอวด 
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ใบไมแหงอีกคร้ังหนึ่ง และชั้นสุดทาย จะปดดวยใบไมสด แลวนําเชือกอวดมามัด

รวบใหแนน โดยการรวบมาจากปลายของมงกอน โดยใชเงื่อนตะกรุดเบ็ด ซ่ึงเชือก

ท่ีใชมัดมงนั้น จะตองตอกันจนมัดเสร็จ เพ่ือชวยยึดเม่ือจุดมงแลวเชือก จะไดไมขาด

ออกจากกัน และตองมัดจนถึงดามจับ ดังภาพท่ี 1 

 

 
 

ภาพที่ 1 มงสําหรับใชในการจับผึ้งตอนกลางวัน  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

2.2 การจับผ้ึงในเวลากลางคืน 

          การจับผึ้งในเวลากลางคืน จะใชมงท่ีตองจุดใหเกิดประกายไฟ 

โดยผูท่ีข้ึนผึ้งจะเคาะใหประกายไฟหลนลงมา และเม่ือผึ้งเห็นประกายไฟ ก็จะบิน

ออกจากรัง และบินตามประกายไฟที่หลนลงมายังพื้นดิน และหากมีลมพัดแรง 

ลมก็จะพัดใหประกายไฟลอยไปไกล ซ่ึงทําใหผึ้งบินออกไปไกลมากข้ึนตามประกายไฟ 

2.2.1 อุปกรณในการทํามง ประกอบดวย หวายเล็กหรือหวาย

หิน ยานพลู เชือกอวดและหวาย 

2.2.2 ขั้นตอนในการทํามง ประกอบดวย การนําหวายซ่ึงหากใช

หวายเล็ก ก็สามารถใชไดท้ังเสน โดยไมตองผา แตหากเปนหวายหิน จะตองนํามาผา

แลวเหลาใหบาง ใหหวายนิ่ม เพ่ือใหงอเสนหวายไดงาย และมีความสะดวกในการสอด

หรือผูก นํายานพลูท่ีตายหรือแหง นํามาตากแดดใหแหง และนํามาทุบใหเอาเปลือก

ออก (จะทุบกอนหรือตากแดดกอนก็ได) แลวนํามาฉีกออกใหเปนเสนเล็ก ๆ ใหได

ประมาณ 2 กํามือ ความยาวประมาณ 1 เมตร แลวทําเปนกําและมัดดวยเชือกอวด 
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ท่ีนํามาทําเปนเสนๆ เพื่อทําเชือก และมัดดวยหวายอีกครั้งใหแนน ซึ่งหากมัดไม

แนน ไฟจะลุกติดมง จะไมเปนถานไวสําหรับเคาะใหเปนประกายไฟ และในขณะท่ีปน

ขึ้นไปบนตนไมสูง หากมีลมพัดแรง มงจะติดเปนไฟ อาจทําใหผึ้งบินไปตาม

แสงไฟ และตอยผูท่ีจับผึ้งได และเม่ือมัดดวยหวายจนแนน ก็ทําหูมง โดยการนําหวาย

มาควั่นใหเปนเกลียว ซ่ึงตองควั่นจนหวายมีความนิ่ม และสาเหตุที่ตองคว่ัน เพื่อ

ทําใหมีความกระชับ เหนียว คงทน และนํามาผูกกับสายแลหรือสายสะพาย ดังภาพ

ท่ี 2 

 

 
 

ภาพที่ 2 มงสําหรับใชในการจับผึ้งตอนกลางคืน  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

นอกจากนี้ บางคนมีการทํามงจากตนสามแกว ซ่ึงขึ้นอยูในปา เปนตนไม

ที่ใบมีพิษ (หากสัมผัสที่ใบ จะมีอาการคัน) หรือบางคนใชตนลูกฉิ่งที่เปนตนแก 

โดยการนํามาทุบใหแตกแลวตากใหแหง และนํามามัดดวยหวาย ซึ่งพืชทั้ง 3 ชนิด

มีคุณสมบัติเหมือนกัน คือ เปนถาน สามารถใชในการจุดใหเกิดประกายไฟไดดี 

ซึ่งแลวแตความสะดวกในการใช และหากอยูบนภูเขา หากไมสามารถหายานพลู 

ก็สามารถใชตนสามแกวแทนได และนํามาทุบและผูกมงไดเลย และโดยสวน

ใหญ นิยมทํามง ขนาดประมาณ 1 เมตร 

3. อุปกรณสําคัญในการเตรียมการจับผ้ึง ประกอบดวย   

3.1 การทอย เปนเทคนิควิธีการหรือภูมิปญญาท่ีมีความสําคัญ

ประการหนึ่ง เกี่ยวกับภูมิปญญาในการจับผึ้ง เนื่องจาก เปนข้ันตอนท่ีมีความสําคัญ

ที่ทําใหผูที่ขึ้นไปจับผึ้งมีความปลอดภัย สามารถปนขึ้นไปบนตนไมเพื่อจับผึ้ง 

นําน้ําผึ้งลงมา โดยอุปกรณในการทอย ประกอบดวย 

3.1.1 ไมแมรอง คือ ไมหรือไมไผท่ีนํามาทําเปนลักษณะบันได

เพ่ือใหคนท่ีจะตีผึ้งปนข้ึนไปบนตนไม ถาหากรังผึ้งท่ีพบอยูบริเวณปาใกลหมูบาน

นิยมใชไมไผท่ีชื่อวา “ไมไผผาก” หรือจะมีการหาลําตนของตนไมท่ีมีลําตนเทาลําแขน 

เปนไมเนื้อแข็ง มีความยาวประมาณ 4-5 เมตร มาใชเปนไมแมรอง แตถาหากรังผึ้ง

ท่ีพบอยูในปาลึกนิยมใชไมเนื้อแข็งท่ีมีลําตนขนาดเล็ก 

3.1.2 ลูกทอย คือ ไมไผตงท่ีคอนขางแก นํามาตัดใหมีความยาว

ประมาณ 7 นิ้ว หรือ 1 คืบ หลังจากนั้นนํามาผาออกใหเปนแผงไมไผหรือแผน

ท่ีมีความกวางประมาณ 2 นิ้ว เหลาปลายใหบางและแหลม เพ่ือสามารถจะตีลงไป

ในตนไมได และอีกดานของไมไผทําเปนรองไวสําหรับผูกเชือกยึดกับไมแมรอง

และผูกกับเชือกอวด โดยในการปนตนไมเพ่ือทอยนั้น จะมีการมัดลูกทอยไวรวมกัน 

จํานวน 10-13 ลูก และผูกติดไวบริเวณสะเอวของผูท่ีข้ึนไปทอยและจะนําขวาน

ฆอนผูกไวบริเวณบา ดังภาพท่ี 3 

 
 

ภาพที่ 3 ลูกทอย  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

3.1.3 เชือกอวด คือ ยานเถาวัลยที่มีความเหนียวและคงทน 

ใชสําหรับมัดหรือผูกกับอุปกรณและเคร่ืองมือตาง ๆ โดยตัดมาใหมีความยาว

ประมาณ 1 วาหรือ 1.5 เมตร นํามาฉีกใหเปนเสนเล็ก ๆ และนํามาใชมัดระหวาง

ลูกทอยกับแมรอง ดังภาพท่ี 4 
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ที่ทําใหผูที่ขึ้นไปจับผึ้งมีความปลอดภัย สามารถปนขึ้นไปบนตนไมเพื่อจับผึ้ง 

นําน้ําผึ้งลงมา โดยอุปกรณในการทอย ประกอบดวย 

3.1.1 ไมแมรอง คือ ไมหรือไมไผท่ีนํามาทําเปนลักษณะบันได

เพ่ือใหคนท่ีจะตีผึ้งปนข้ึนไปบนตนไม ถาหากรังผึ้งท่ีพบอยูบริเวณปาใกลหมูบาน

นิยมใชไมไผท่ีชื่อวา “ไมไผผาก” หรือจะมีการหาลําตนของตนไมท่ีมีลําตนเทาลําแขน 

เปนไมเนื้อแข็ง มีความยาวประมาณ 4-5 เมตร มาใชเปนไมแมรอง แตถาหากรังผึ้ง

ท่ีพบอยูในปาลึกนิยมใชไมเนื้อแข็งท่ีมีลําตนขนาดเล็ก 

3.1.2 ลูกทอย คือ ไมไผตงท่ีคอนขางแก นํามาตัดใหมีความยาว

ประมาณ 7 นิ้ว หรือ 1 คืบ หลังจากนั้นนํามาผาออกใหเปนแผงไมไผหรือแผน

ท่ีมีความกวางประมาณ 2 นิ้ว เหลาปลายใหบางและแหลม เพ่ือสามารถจะตีลงไป

ในตนไมได และอีกดานของไมไผทําเปนรองไวสําหรับผูกเชือกยึดกับไมแมรอง

และผูกกับเชือกอวด โดยในการปนตนไมเพ่ือทอยนั้น จะมีการมัดลูกทอยไวรวมกัน 

จํานวน 10-13 ลูก และผูกติดไวบริเวณสะเอวของผูท่ีข้ึนไปทอยและจะนําขวาน

ฆอนผูกไวบริเวณบา ดังภาพท่ี 3 

 
 

ภาพที่ 3 ลูกทอย  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

3.1.3 เชือกอวด คือ ยานเถาวัลยที่มีความเหนียวและคงทน 

ใชสําหรับมัดหรือผูกกับอุปกรณและเคร่ืองมือตาง ๆ โดยตัดมาใหมีความยาว

ประมาณ 1 วาหรือ 1.5 เมตร นํามาฉีกใหเปนเสนเล็ก ๆ และนํามาใชมัดระหวาง

ลูกทอยกับแมรอง ดังภาพท่ี 4 
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ภาพที่ 4 เชือกอวด  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

3.1.4 ขวานทอยหรือขวานฆอน ใชสําหรับตอกลูกทอยใหเขากับ

ตนไม ซ่ึงมีรูปรางเหมือนขวาน แตมีการเจาะรูไวท่ีปลายดามจับ สําหรับผูกเชือก 

และมีการสะพายไวที่บา เพื่อความสะดวกในขณะที่ปนขึ้นไปบนตนไม เพื่อทอย

ไปยังรังผึ้งท่ีตองทอยไปเรื่อย ๆ เปนชั้น ๆ และมีการผูกปลายดวยเงื่อนตะกรุดเบ็ด 

แตสําหรับผูที่ไมตองมีการทอยเพิ่ม แตใชวิธีการปน (ปรับ) ตนไมแทน ก็ไมตอง

นําขวานฆอนขึ้นไปบนตนไม ดังภาพท่ี 5 

  
 

ภาพที่ 5 ขวานฆอน  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

3.1.5 ลูกคุม (แบบเดียวกับลูกทอย แตแตกตางกันในการตอก

ลงบนตนไม) 

3.1.6 ลูกครู (แบบเดียวกับลูกทอย แตแตกตางกันในการตอก

ลงบนตนไม) 

ขั้นตอนในการทอย มีรายละเอียด คือ การนําไมแมรอง มาปกลงบนดิน 

โดยจะตองปกใหติดกับโคนตนไมหรือพิงไมแมรองไปบนตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู แลวใช

ลูกทอยลูกแรก จํานวน 1 ลูก ท่ีผูกกับเชือกอวดไวแลว นํามาตียึดกับตนไมใหแนน 

แลวนําไมแมรองมาผูกติดกับลูกทอย แลวนําเชือกอวดที่ผูกอยูกับปลายลูกทอย 

ผูกใหเขากับไมแมรอง ในการตีลูกทอย จะตีตามระยะของผูทอยแตละคน ซ่ึงในการ

ตีลูกทอย จะตีในลักษณะสลับดาน (ซาย-ขวา) ไปมากับแมรอง ซ่ึงระยะหางในการตี

ลูกทอย ก็ข้ึนอยูกับความตองการของผูทอยแตละคน และจะตีลูกทอยไปเรื่อยๆ 

จนกวาจะถึงปลายของไมแมรอง ดังภาพท่ี 6 

 
ภาพที่ 6 ตัวอยางการตีลูกทอย  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

แตท้ังนี้ กอนท่ีจะมีการทอย จะมีการทอยลูกทอยลูกแรกไวบริเวณลําตน

ตรงไหนก็ไดของตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู เรียกวา “การทอยลูกครู” การทอยลูกครูจะตอง

ใชใบไมรองไวกอนทอย และกอนทอยจะตองมีการทองคาถาตามความเชื่อของแตละคน 

และจะตองทอยลูกครูกอนวันท่ีจะเก็บผึ้ง โดยการทอยหรือตอกลงไปบนตนไม 

จํานวน 3 คร้ัง (หามตอกเลน) และเม่ือเก็บผึ้งเสร็จแลวตองเอาลูกครูออกจากตนไม 

เนื่องจาก มีความเชื่อวา ถาไมนําลูกครูท่ีทอยไวออกจากตนไม ในปตอไป ผึ้งจะไม

มาอาศัยและบางคนมีความเชื่อวา หากไมนําลูกครูออกจากตนไม ตนไมตนนั้นจะตาย 

และสําหรับปลายสุดของไมแมรองอันท่ี 1 จะทอยลูกทอย อีกจํานวน 2 ลูก เรียกวา 

“ลูกคุมแมรอง” ซ่ึงใชสําหรับคุมไมแมรองท่ีจะตองทอยขึ้นไปอีกชั้น ดังภาพท่ี 7 
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ขั้นตอนในการทอย มีรายละเอียด คือ การนําไมแมรอง มาปกลงบนดิน 

โดยจะตองปกใหติดกับโคนตนไมหรือพิงไมแมรองไปบนตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู แลวใช

ลูกทอยลูกแรก จํานวน 1 ลูก ท่ีผูกกับเชือกอวดไวแลว นาํมาตียึดกับตนไมใหแนน 

แลวนําไมแมรองมาผูกติดกับลูกทอย แลวนําเชือกอวดที่ผูกอยูกับปลายลูกทอย 

ผูกใหเขากับไมแมรอง ในการตีลูกทอย จะตีตามระยะของผูทอยแตละคน ซ่ึงในการ

ตีลูกทอย จะตีในลักษณะสลับดาน (ซาย-ขวา) ไปมากับแมรอง ซ่ึงระยะหางในการตี

ลูกทอย ก็ขึ้นอยูกับความตองการของผูทอยแตละคน และจะตีลูกทอยไปเรื่อยๆ 

จนกวาจะถึงปลายของไมแมรอง ดังภาพท่ี 6 

 
ภาพที่ 6 ตัวอยางการตีลูกทอย  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

แตท้ังนี้ กอนท่ีจะมีการทอย จะมีการทอยลูกทอยลูกแรกไวบริเวณลําตน

ตรงไหนก็ไดของตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู เรียกวา “การทอยลูกครู” การทอยลูกครูจะตอง

ใชใบไมรองไวกอนทอย และกอนทอยจะตองมีการทองคาถาตามความเชื่อของแตละคน 

และจะตองทอยลูกครูกอนวันท่ีจะเก็บผึ้ง โดยการทอยหรือตอกลงไปบนตนไม 

จํานวน 3 คร้ัง (หามตอกเลน) และเม่ือเก็บผึ้งเสร็จแลวตองเอาลูกครูออกจากตนไม 

เนื่องจาก มีความเชื่อวา ถาไมนําลูกครูท่ีทอยไวออกจากตนไม ในปตอไป ผึ้งจะไม

มาอาศัยและบางคนมีความเชื่อวา หากไมนําลูกครูออกจากตนไม ตนไมตนนั้นจะตาย 

และสําหรับปลายสุดของไมแมรองอันท่ี 1 จะทอยลูกทอย อีกจํานวน 2 ลูก เรียกวา 

“ลูกคุมแมรอง” ซ่ึงใชสําหรับคุมไมแมรองท่ีจะตองทอยขึ้นไปอีกชั้น ดังภาพท่ี 7 
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ภาพที่ 7 ตัวอยางการตีลูกคุม  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

วิธีการตีลูกคุม คือ การตีใหขนาบท้ังสองขางกับไมแมรอง และในการทอย

ลูกทอย ลูกท่ี 1 ข้ึนอยูกับระยะท่ีคนทอยสามารถปนข้ึนไปได และหากหมดไมแมรอง 

อันท่ี 1 แลว ผูท่ีทอยหรือผูท่ีขึ้นไปจับผึ้งยังมีความตองการในการทอยในชั้นตอไป 

จะมีการนําไมแมรองอันท่ี 2 มาตอกับไมแมรอง อันท่ี 1 เรียกวา การตอไมแมรอง 

โดยไมแมรองแตละอันท่ีมีการตอ จะมีการเรียกวา ชั่ว ซ่ึงเปนการตอแมรองจากชั้นท่ี 1 

เพื่อยึดติดกับไมแมรองชั้นที่ 2 โดยมีวิธีการ คือ การทําโคนของไมแมรองอันที่ 2 

ใหมีลักษณะเปนงาม คือ การผาตรงกลางของปลายของไมแมรองอันที่ 2 แลวใช

ไมเสียบเอาไวตรงกลางงามที่ผาออก หลังจากนั้น ใชเชือกผูกโดยวิธีการถักไปมา

ไมใหไมแตก และตอไมแมรอง โดยวิธีการสอดจากขางลาง โดยการนําปากไมแมรอง

ปกไวกับลูกทอยลูกลางลูกคุม ซ่ึงการตีลูกคุม เปนการตีเพ่ือคุมไมแมรองอันตอไป 

เพื่อปองกันไมใหไมแมรองเคลื่อนไหว และใหไมแมรองชั่วที่ 2 อยูติดกับไมแมรอง

ชั่วตอไป ตามความตองการของผูท่ีทอยหรือผูท่ีขึ้นไปจับผึ้ง หรือตองการใหไมแม

รองชั่วท่ี 2 ติดกับตนไม และทอยข้ึนไปเร่ือยๆ และเม่ือสุดไมแมรองชั่วท่ี 2 ก็จะทํา

เหมือนเดิมในชั่วตอไป จนกวาผูท่ีขึ้นผึ้งจะมีความม่ันใจในการขึ้นไปจับผึ้ง โดยไมแมรอง

จะมีการสงขึ้นไปจากดานลาง ซ่ึงจะมีผูท่ีอยูบริเวณดานลางท่ีมีหนาท่ีในการสงไมแมรอง 

ดังภาพท่ี 8 

 
ภาพที่ 8 ตัวอยางการตอไมแมรอง  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

ระยะหางในการทอย จะขึ้นอยูกับเทคนิคของผูท่ีทําการทอย ซึ่งบางคน

ใชลูกทอยจํานวนไมมากซ่ึงข้ึนอยูกับชวงลําตัวหรือความสูงของผูทอยแตละคน 

เนื่องจากแตละคนจะมีขนาดลําตัวไมเทากัน โดยบางคนจะปนขึ้นไปกอนที่จะ

มีการทอยในชวงใหมตอไป และในการทอย จะมีการเปลี่ยนไมทุกป และหากเชือก

ท่ีมัดลูกทอยไว มีสภาพท่ีไมม่ันคง แข็งแรง ก็จะเปลี่ยนใหม  

ชวงเวลาในการทอย โดยสวนใหญจะนิยมทอยในชวงเวลากลางคืน 

เนื่องจาก จะตองทอยใหสูงท่ีสุด ใหใกลกับรังของผึ้งมากท่ีสุด จึงทําใหโอกาสในการ

โดนผึ้งตอยจะมีนอยกวาการทอยในชวงเวลากลางวัน  

นอกจากนี้ ยังมีวิธีการท่ีคลายกับการทอย แตเรียกวา เปนการแค ซ่ึงเปน

วิธีการในการข้ึนไปจับผึ้งท่ีอยูบนตนไมท่ีมีขนาดไมสูงและไมใหญมาก โดยมีอุปกรณ 

ประกอบดวย ไมแมรอง จะใชไมเนื้อแข็ง เชน ไมขอย ไมมะไฟดิน เปนตน เชือกอวด 

เนื่องจากมีความเหนียว คงทน ไมขาดงาย โดยวิธีการในการแค ประกอบดวย การเตรียม

ไมสําหรับใชในการทําไมแมรอง แลวนําเชือกอวดมาฉีกเปนเสนใหมีความหนา

ประมาณ 2 เซนติเมตร ความยาวใหสามารถพันรอบตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยูได จํานวน 

2 รอบ ยกไมแมรองท่ีจะทําการแคใหติดกับตนไมท่ีมีผึ้ง แลวพันเชือกอวดจํานวน

สองรอบรอบตนไม แลวมัดเปนเงื่อนตาย เมื่อผูกขั้นที่ 1 เสร็จ เริ่มปนแลวก็ผูก

ขั้นตอไปเรื่อย ๆ จนถึงรังผึ้ง โดยลักษณะการแคจะเหนื่อยกวาการทอยและจะใช

เวลามากกวา เนื่องจากในแตละชั้นจะใชเชือกอวดพันกับตนไมจํานวนสองรอบทุกคร้ัง 
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ภาพที่ 8 ตัวอยางการตอไมแมรอง  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

ระยะหางในการทอย จะขึ้นอยูกับเทคนิคของผูท่ีทําการทอย ซึ่งบางคน

ใชลูกทอยจํานวนไมมากซ่ึงข้ึนอยูกับชวงลําตัวหรือความสูงของผูทอยแตละคน 

เนื่องจากแตละคนจะมีขนาดลําตัวไมเทากัน โดยบางคนจะปนขึ้นไปกอนที่จะ

มีการทอยในชวงใหมตอไป และในการทอย จะมีการเปลี่ยนไมทุกป และหากเชือก

ท่ีมัดลูกทอยไว มีสภาพท่ีไมม่ันคง แข็งแรง ก็จะเปลี่ยนใหม  

ชวงเวลาในการทอย โดยสวนใหญจะนิยมทอยในชวงเวลากลางคืน 

เนื่องจาก จะตองทอยใหสูงท่ีสุด ใหใกลกับรังของผึ้งมากท่ีสุด จึงทําใหโอกาสในการ

โดนผึ้งตอยจะมีนอยกวาการทอยในชวงเวลากลางวัน  

นอกจากนี้ ยังมีวิธีการท่ีคลายกับการทอย แตเรียกวา เปนการแค ซ่ึงเปน

วิธีการในการข้ึนไปจับผึ้งท่ีอยูบนตนไมท่ีมีขนาดไมสูงและไมใหญมาก โดยมีอุปกรณ 

ประกอบดวย ไมแมรอง จะใชไมเนื้อแข็ง เชน ไมขอย ไมมะไฟดิน เปนตน เชือกอวด 

เนื่องจากมีความเหนียว คงทน ไมขาดงาย โดยวิธีการในการแค ประกอบดวย การเตรียม

ไมสําหรับใชในการทําไมแมรอง แลวนําเชือกอวดมาฉีกเปนเสนใหมีความหนา

ประมาณ 2 เซนติเมตร ความยาวใหสามารถพันรอบตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยูได จํานวน 

2 รอบ ยกไมแมรองท่ีจะทําการแคใหติดกับตนไมท่ีมีผึ้ง แลวพันเชือกอวดจํานวน

สองรอบรอบตนไม แลวมัดเปนเงื่อนตาย เมื่อผูกขั้นที่ 1 เสร็จ เริ่มปนแลวก็ผูก

ขั้นตอไปเรื่อย ๆ จนถึงรังผึ้ง โดยลักษณะการแคจะเหนื่อยกวาการทอยและจะใช

เวลามากกวา เนื่องจากในแตละชั้นจะใชเชือกอวดพันกับตนไมจํานวนสองรอบทุกคร้ัง 
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และการแคนั้นนอกเหนือจากการเก็บผึ้งแลว ยังสามารถใชในการเก็บผลไมไดดวย 

เชน ตนสะตอ ตนลูกเนียง แตถาตนไมนั้นมีขนาดใหญท่ีไมสามารถแคได จึงจะเปลี่ยน 

เปนการทอย ดังภาพท่ี 9 

 
ภาพที่ 9 ตัวอยางการแค 

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4. อุปกรณสําคัญในการจับผ้ึง ประกอบดวย 

 4.1 ไมกรี เปนไมไผท่ีนํามาเหลาใหบางๆ ใหมีปลายแหลม นําดาน

ปลายผูกกับเชือกอวด ใหไมกรีมีความยาวประมาณ 1 ฟุต ความกวางขนาด 2 นิ้ว 

และนํามาใชในการตัดรังผึ้ง โดยการนําขึ้นไปบนตนไมใชวิธีการเสียบไมกรีไวกับ

สาแหรกท่ีใสถังน้ําผึ้ง ดังภาพท่ี 10 

 
ภาพที่ 10 ไมกรี  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.2 โคระ หรือถังใสน้ําผึ้ง เปนถังสําหรับใสน้ําผึ้ง ที่จะตองนําขึ้นไป

บนตนไม โดยโคระจะตองใชสาแหรกหุมยึดไวอีกชั้น กอนนําขึ้นไปบนตนไม ซ่ึงโคระ

มักจะนิยมใชปบหรือถังพลาสติกท่ีมีความหนาขนาดพอประมาณ นํามาตัดดานบน

ฝาถังออก ลางใหสะอาดและแหง สําหรับใสน้ําผึ้งท่ีจับลงมาจากตนไม (หากไมมี

สาแหรกมาใส จะเรียกวา ถัง แตหากใสสาแหรกเขาไป จะเรียกวา โคระ) ดังภาพท่ี 11 

 
ภาพที่ 11 โคระ  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.3. สาแหรกสําหรับใสโคระ หรือท่ีเรียกวา แสก เปนอุปกรณใชหุม

หรือรองโคระ เพ่ือใหสะดวกในการสะพายโคระขึ้นไปบนตนไม ซ่ึงมีวิธีในการทําแสก 

หรือ เรียกวา การแทงแสก สําหรับใชในการใสโคระ มีอุปกรณในการทําแสกโดยการใช

หวายหิน เนื่องจาก เปนหวายท่ีมีความเหนียว มีความทนทานจํานวน 2 เสนขนาด

ความยาว ประมาณขางละ 2 เมตร (รวม 4 เมตร) และมีวิธีการในการมวนหวาย เพ่ือให

หวายมีความออนตัว คือ การนําหวายทั้งสองเสนมาพับใหตรงกึ่งกลางของหวาย

ท้ังสองเสนท่ีเตรียมไว และนําหวายท่ีพับกึ่งกลางท้ังสองเสนมาประกบกันจับปลาย

เสนหวายทั้งสองเสนไว จะทําใหบวงดานลาง กลายเปนดามจับมีลักษณะโคงงอ

ออนตัว และมีวิธีการผูกแสก คือ การนําหวายท่ีพับกึ่งกลางท้ังสองเสน มาจับเสนดานปลาย 

ขางหนึ่งพับไว แลวนํามาพับกับอีกดานหนึ่ง จํานวน 1 รอบ แลวสวนท่ีเหลือของเสนท่ี 1 

ใหพับไวกอน หลังจากนั้นนําปลายของเสนที่ 2 มาพันกับเสนที่ 3 แลวนํามาพัน

กับเสนท่ี 2 ผูกโดยการพัน 1 รอบแลวนํามาพันตอกับเสนท่ี 4 หลังจากนั้นนําปลาย

เสนท่ี 1 ท่ีพับไว ทําเปนหวงลอค โดยเอาเสนท่ี 4 มาใสในรูหวงลอค แลวนําปลาย

เสนใดก็ไดจับมา 1 เสน นํามาพันกับฐานคอไว 1 รอบ สอดเขาไปในรูบวงเพ่ือเปน
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ฝาถังออก ลางใหสะอาดและแหง สําหรับใสน้ําผึ้งท่ีจับลงมาจากตนไม (หากไมมี

สาแหรกมาใส จะเรียกวา ถัง แตหากใสสาแหรกเขาไป จะเรียกวา โคระ) ดังภาพท่ี 11 

 
ภาพที่ 11 โคระ  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.3. สาแหรกสําหรับใสโคระ หรือท่ีเรียกวา แสก เปนอุปกรณใชหุม

หรือรองโคระ เพ่ือใหสะดวกในการสะพายโคระขึ้นไปบนตนไม ซ่ึงมีวิธีในการทําแสก 

หรือ เรียกวา การแทงแสก สําหรับใชในการใสโคระ มีอุปกรณในการทําแสกโดยการใช

หวายหิน เนื่องจาก เปนหวายท่ีมีความเหนียว มีความทนทานจํานวน 2 เสนขนาด

ความยาว ประมาณขางละ 2 เมตร (รวม 4 เมตร) และมีวิธีการในการมวนหวาย เพ่ือให

หวายมีความออนตัว คือ การนําหวายทั้งสองเสนมาพับใหตรงกึ่งกลางของหวาย

ท้ังสองเสนท่ีเตรียมไว และนําหวายท่ีพับกึ่งกลางท้ังสองเสนมาประกบกันจับปลาย

เสนหวายทั้งสองเสนไว จะทําใหบวงดานลาง กลายเปนดามจับมีลักษณะโคงงอ

ออนตัว และมีวิธีการผูกแสก คือ การนําหวายท่ีพับกึ่งกลางท้ังสองเสน มาจับเสนดานปลาย 

ขางหนึ่งพับไว แลวนํามาพับกับอีกดานหนึ่ง จํานวน 1 รอบ แลวสวนท่ีเหลือของเสนท่ี 1 

ใหพับไวกอน หลังจากนั้นนําปลายของเสนที่ 2 มาพันกับเสนที่ 3 แลวนํามาพัน

กับเสนท่ี 2 ผูกโดยการพัน 1 รอบแลวนํามาพันตอกับเสนท่ี 4 หลังจากนั้นนําปลาย

เสนท่ี 1 ท่ีพับไว ทําเปนหวงลอค โดยเอาเสนท่ี 4 มาใสในรูหวงลอค แลวนําปลาย

เสนใดก็ไดจับมา 1 เสน นํามาพันกับฐานคอไว 1 รอบ สอดเขาไปในรูบวงเพ่ือเปน
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การลอคใหแนน แลวหลังจากนั้น เสนที่ 1 2 และเสนที่ 3 ที่เหลือก็ทําเหมือนเดิม

จนครบท้ัง 4 เสน ดังภาพท่ี 12 

 
ภาพที่ 12 สาแหรก  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.4 ไมกวาด ใชสําหรับกวาดตัวผึ้ง เปนการนําเรียวไมท่ีทําเปนไมกวาด 

ผูกติดกับคบไฟ ใชในการกวาดตัวผึ้งใหออกมาจากรัง โดยหลังจากที่ผึ้งบินออกมา 

ก็ใชมงตีใหเปนประกายไฟ โดยวิธีการในการทําไมกวาด จะตองเลือกปลายไมท่ีมี

กานนิ่ม ๆ เชน ไมฝอยทอง ไมนกนอน ขนาดคร่ึงกํามือ นํามามัดดวยเชือกอวด โดยตัด

มาเฉพาะสวนท่ีเรียวหรือสวนปลายของกานหรือปลายของยอด นํามาดึงใบออกใหหมด 

และใชเชือกขนาดยาวมาผูกดวยเงื่อนตะกรุดเบ็ด จะทําใหไมกวาดมีความแนน ซ่ึงในการ

ผูกจะตองใชเชือกยาวพอประมาณ เพื่อใหเหลือเชือกสวนหนึ่งไวสําหรับผูกติด

กับคบไฟ (มง) แตในการตีผึ้ง หากผึ้งมีขนาดรังเล็ก ก็ไมตองกวาดรังผึ้ง แตสามารถ

ตัดรังผึ้งหลังจากท่ีตีดวยมงใหเกิดประกายไฟ ดังภาพท่ี 11 และภาพท่ี 13 

  
ภาพที่ 13 ไมกวาดผึ้ง  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 

 
ภาพที่ 12 การนําไมกวาดผึ้งมาผูกติดกับมงหรือคบไฟ (กลางคืน)  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.5 เชือกสําหรับใชดึงโคระขึ้นลงเพ่ือรับน้ําผึ้ง ดังภาพท่ี 14 

 
ภาพที่ 14 เชือกสําหรับใชดึงโคระ  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.6 สายแล หรือสายสะพาย ทําจากเชือกอวด นํามาฉีกใหเปนเสน 

มีความกวางขนาด 1 เซนติเมตร ความยาวใหมีขนาดพอดีกับผูท่ีสะพายหรือผูท่ีขึ้นผึ้ง 

5. วิธีการขึ้นผ้ึงหรือจับผ้ึง  

การจับผึ้ง เปนวิธีการหนึ่งในการจับสัตวท่ีมีองคความรูเกี่ยวกับภูมิปญญา

ทองถิ่นหลายประการ ต้ังแต อุปกรณ เครื่องมือ ท่ีใชในการจับผึ้ง ข้ันตอนการจับผึ้ง 

ความ เชื่ อหรือขอห ามต า งๆ  ความแตกต า งด านช วง เวลา ในการจับผึ้ ง  

และความแตกตางของจํานวนรังผึ้ง ซึ่งถาหากมีรังผึ้งมาอาศัยอยูตั้งแต 2 รังขึ้นไป

จะเรียกวา “ยวน” แตถามีผึ้งแครังเดียวจะเรียกวา “รังผึ้ง” และชวงเวลาในการจับผึ้ง

จะจับหรือตีผึ้ง จะสังเกตจากการเขามาจับไมหรือการเขาไม ซ่ึงหมายถึงการท่ีผึ้งมาเกาะ

ที่ตนไมเพื่อทํารัง ประมาณ 15-20 วัน (นับจากวันที่ผูตี/จับ เห็นครั้งแรกวามีผึ้ง
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ภาพที่ 12 การนําไมกวาดผึ้งมาผูกติดกับมงหรือคบไฟ (กลางคืน)  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.5 เชือกสําหรับใชดึงโคระขึ้นลงเพ่ือรับน้ําผึ้ง ดังภาพท่ี 14 

 
ภาพที่ 14 เชือกสําหรับใชดึงโคระ  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

4.6 สายแล หรือสายสะพาย ทําจากเชือกอวด นํามาฉีกใหเปนเสน 

มีความกวางขนาด 1 เซนติเมตร ความยาวใหมีขนาดพอดีกับผูท่ีสะพายหรือผูท่ีขึ้นผึ้ง 

5. วิธีการขึ้นผ้ึงหรือจับผ้ึง  

การจับผึ้ง เปนวิธีการหนึ่งในการจับสัตวท่ีมีองคความรูเกี่ยวกับภูมิปญญา

ทองถิ่นหลายประการ ต้ังแต อุปกรณ เครื่องมือ ท่ีใชในการจับผึ้ง ข้ันตอนการจับผึ้ง 

ความ เชื่ อหรือขอห ามต า งๆ  ความแตกต า งด านช วง เวลา ในการจับผึ้ ง  

และความแตกตางของจํานวนรังผึ้ง ซึ่งถาหากมีรังผึ้งมาอาศัยอยูตั้งแต 2 รังขึ้นไป

จะเรียกวา “ยวน” แตถามีผึ้งแครังเดียวจะเรียกวา “รังผึ้ง” และชวงเวลาในการจับผึ้ง

จะจับหรือตีผึ้ง จะสังเกตจากการเขามาจับไมหรือการเขาไม ซ่ึงหมายถึงการท่ีผึ้งมาเกาะ

ที่ตนไมเพื่อทํารัง ประมาณ 15-20 วัน (นับจากวันที่ผูตี/จับ เห็นครั้งแรกวามีผึ้ง
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มาอาศัยอยูบนตนไม) แตหากเขาไปในปา แลวพบวา มีรังผึ้งเกาะอยูบนตนไม 

ใหพิจารณาจากรูปรางของรังผึ้ง ซ่ึงหากรังผึ้งมีลักษณะเปนแผนบาง และหยอนลงมา

แสดงวา สามารถจับผึ้งได 

ในการจับจองรังผึ้ง ผูท่ีจับผึ้งจะใชวิธีการ ถางโคนตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู

หรือใชการปกไม หรือท่ีชาวบานเรียกวา การปกกํา ซ่ึงเปนการทําสัญลักษณเอาไว

โดยการนําไมมาปกไวบริเวณใตตนไมท่ีมีรังผึ้ง  และลักษณะไมปกกําจะทําปลายไม

ใหเปนแงงแลวใชกิ่งไมเสียบเอาไว โดยกอนท่ีจะมีการข้ึนผึ้งจะตองมีการทําบันได

เพ่ือใชในการปนขึ้นไปบนรังผึ้ง เรียกวา การทอยผึ้ง ซ่ึงเปนขั้นตอนในการทําขั้น

หรือทําเสมือนเปนบันไดเหยียบหรือปนข้ึนไปบนตนไมเพ่ือข้ึนไปจับผึ้งและจะทํา

กอนท่ีจะมีการจับผึ้ง เพ่ือเปนการเตรียมการใหพรอมในการขึ้นไปจับผึ้ง ซ่ึงระยะหาง

ของการทอยข้ึนอยูกับเทคนิคการทอยของคนทอย โดยในการทอย มักจะใชสําหรับ

การจับผึ้งท่ีอยูในบริเวณท่ีไกล อาศัยอยูบนตนไมท่ีสูง แตหากผึ้งยวนอาศัยอยูไมไกล

หรือตนไมไมสูงมากนัก จะมีวิธีการ คือ การยิงเชือก โดยการใชธนูยางสําหรับยิง

เชือกเสนเล็กขึ้นไปบนตนไม โดยการนํานอตท่ีมีขนาดหนัก นํามาผูกกับเชือกเสนเล็ก 

ยิงกับธนูยาง ขึ้นไปพาดบนกิ่งไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู โดยใหปลายเชือกท่ีมีนอตผูกติดอยู 

หอยลงมา เพ่ือนํามาผูกกบัเชือกเสนใหญ เพ่ือดึงข้ึนไปพาดบนกิ่งไม แลวผูกขางลาง

ใหตึง ท้ังสองดาน แลวปนข้ึนตนไมไปกับเชือกนั้น โดยการจับรวบเชือกท้ัง 2 ขาง 

และตองเปนกิ่งไมท่ีมีขนาดใหญ สามารถรับน้ําหนักคนท่ีขึ้นไปบนตนไมได  

 วิธีการในการขึ้นผึ้งหรือจับผึ้ง มีรายละเอียด ดังนี้ 

5.1 การตรวจทิศทางลม เมื่อทีมขึ้นผึ ้งเดินทางไปถึงบริเวณตนไม

ใหญท่ีมีรังผึ้ง จะตองมีการตรวจทิศทางของลม โดยจะใชวิธีการจุดไมขีดไฟ เพ่ือดูทิศทาง

ของลม เนื่องจาก ผูท่ีรวมไปขึ้นผึ้งท่ีไมไดขึ้นตนไม จะตองนั่งรอดานลางและจะตองนั่งใน

บริเวณท่ีอยูเหนือลม เพ่ือปองกันไมใหผึ้งตกลงบนศีรษะ เนื่องจากผึ้งจะบินไปตามลม  

5.2 การผูกเชือกใหติดกับโคระ กอนท่ีจะปนข้ึนไปตนไม หรือตามไมแมรอง

ที่มีการทอยไวนั้น ผูท่ีข้ึนผึ้งจะตองผูกเชือกใหติดโคระ ซ่ึงจะตองผูกใหมีความแตกตางกัน

ท้ังสองดาน คือ จะตองผูกใหขางใดขางหนึ่งแนน อีกขางไมแนน เพ่ือใหสะดวกตอผูท่ีขึ้น

ผึงในการแกะเชือกเพ่ือนําเชือกมาพันกับกิ่งไม เพ่ือท่ีจะตัดน้ําผึ้ง และรับน้ําผึ้ง และ

กอนจะนําโคระลงมา ก็จะตองผูกใหแนนอีกครั้ง เพ่ือสงโคระลงมาใหกับผูท่ีรอรับ ท่ีอยู

บริเวณดานลาง ดังภาพท่ี 15 

 
ภาพที่ 15 การปนตนไมเพ่ือขึ้นไปจับผึ้ง  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 
 

5.3 หลังจากนั้นเม่ือผูท่ีขึ้นผึ้ง ขึ้นไปถึงบริเวณท่ีสามารถตีผึ้งไดก็ใชไมกวาด

ท่ีผูกติดอยูกับมง เพ่ือกวาดตัวผึ้ง แลวเคาะมงใหเกิดประกายไฟ เพ่ือไลตัวผึ้งใหออก

จากรัง เม่ือผึ้งเห็นประกายไฟก็จะบินตามแสงของประกายไฟออกจากรัง ในการกวาด

และตีมง จะตองทําสลับกันจนตัวผึ้งบินออกจากรังจนหมด เหลือเพียงรังผึ้งสวนท่ี

เปนสีขาว แตในการจับผึ้งในชวงเวลากลางวัน จะมีการจุดมง โดยการจุดใหเกิดควันไฟ 

แลวนําขึ้นไปรม (รมควัน) ท่ีรังของผึ้ง โดยไมตองกวาดรังผึ้ง แตผึ้งจะบินออกจากรัง

ในทันที 

5.4 เม่ือผึ้งเริ่มบินออกจากรังตามประกายไฟ คนตีผึ้งจะตองตัดรังผึ้ง 

บริเวณท่ีเรียกวา “หัวน้ํา” กอนเปนลําดับแรก ซ่ึงสวนใหญจะอยูบริเวณดานบนของรังผึ้ง 

ถาท่ีอยูดานนอกเรียกวา “หัวน้ําดานนอก” ถาอยูดานในเรียกวา “หัวน้ําดานใน” 

และนําโคระ เขามารับ โดยในการตัดหัวน้ําจะใชไมกรีที่เตรียมไวตัดบริเวณที่เปน

หัวน้ําโดยใชโคระรับหัวน้ําผึ้ง บางคนก็ตัดขี้สา หรือ มูลของผึ้งท้ิง ซ่ึงขี้สามักจะอยู



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ
ปีที่ 32 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2562)

311

ท้ังสองดาน คือ จะตองผูกใหขางใดขางหนึ่งแนน อีกขางไมแนน เพ่ือใหสะดวกตอผูท่ีขึ้น

ผึงในการแกะเชือกเพ่ือนําเชือกมาพันกับกิ่งไม เพ่ือท่ีจะตัดน้ําผึ้ง และรับน้ําผึ้ง และ

กอนจะนําโคระลงมา ก็จะตองผูกใหแนนอีกครั้ง เพ่ือสงโคระลงมาใหกับผูท่ีรอรับ ท่ีอยู

บริเวณดานลาง ดังภาพท่ี 15 

 
ภาพที่ 15 การปนตนไมเพ่ือขึ้นไปจับผึ้ง  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 
 

5.3 หลังจากนั้นเม่ือผูท่ีขึ้นผึ้ง ขึ้นไปถึงบริเวณท่ีสามารถตีผึ้งไดก็ใชไมกวาด

ท่ีผูกติดอยูกับมง เพ่ือกวาดตัวผึ้ง แลวเคาะมงใหเกิดประกายไฟ เพ่ือไลตัวผึ้งใหออก

จากรัง เม่ือผึ้งเห็นประกายไฟก็จะบินตามแสงของประกายไฟออกจากรัง ในการกวาด

และตีมง จะตองทําสลับกันจนตัวผึ้งบินออกจากรังจนหมด เหลือเพียงรังผึ้งสวนท่ี

เปนสีขาว แตในการจับผึ้งในชวงเวลากลางวัน จะมีการจุดมง โดยการจุดใหเกิดควันไฟ 

แลวนําขึ้นไปรม (รมควัน) ท่ีรังของผึ้ง โดยไมตองกวาดรังผึ้ง แตผึ้งจะบินออกจากรัง

ในทันที 

5.4 เม่ือผึ้งเริ่มบินออกจากรังตามประกายไฟ คนตีผึ้งจะตองตัดรังผึ้ง 

บริเวณท่ีเรียกวา “หัวน้ํา” กอนเปนลําดับแรก ซ่ึงสวนใหญจะอยูบริเวณดานบนของรังผึ้ง 

ถาท่ีอยูดานนอกเรียกวา “หัวน้ําดานนอก” ถาอยูดานในเรียกวา “หัวน้ําดานใน” 

และนําโคระ เขามารับ โดยในการตัดหัวน้ําจะใชไมกรีที่เตรียมไวตัดบริเวณที่เปน

หัวน้ําโดยใชโคระรับหัวน้ําผึ้ง บางคนก็ตัดขี้สา หรือ มูลของผึ้งท้ิง ซ่ึงขี้สามักจะอยู
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บริเวณตรงกลางระหวางหัวน้ํากับรังผึ้ง มีลักษณะเปนสีสม มีความเหนียว ซ่ึงหากข้ีสา

ท่ีติดมากับรังผึ้งมีปริมาณมาก อาจจะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว  

5.5 คนข้ึนผึ้งจะสงสัญญาณกับคนท่ีอยูดานลาง โดยการบอกใหคน

ดานลางผอนหรือคลายเชือกใหสามารถหยอนโคระลงมาจากตนไมได นอกจากนี้ 

เชือกท่ีใชสําหรับลําเลียงโคระท่ีบรรจุนําผึ้งลงมาจากตนไม ในกรณีท่ีมีน้ําผึ้งจํานวนมาก  

ผูท่ีจับผึ้งท่ีอยูบนตนไม จะหยอนเชือกลงจากตนไม โดยเชือกจะตองมีขนาดความยาว

ตามขนาดของตนไม หรือใหมีความยาว 2 รอบของความสูงของตนไม ซ่ึงจะหยอน

เชือก เสมือนการชักรอก โดยการใชกิ่งไมในการชักรอก โดยผูท่ีอยูดานลาง จะตองเก็บ

น้ําผึ้ง และนําใสภาชนะท่ีแหง และตองมีการแยกลูกผึ้งออกจากน้ําผึ้ง เนื่องจาก 

หากไมแยก น้ําผึ้งจะมีรสเปรี้ยว 

5.6 เม่ือไดน้ําผึ้งลงมาแลว หลังจากผูท่ีขึ้นผึ้งลงมาจากตนไมจะตอง

ดับมง โดยใชใบไมหรือดินบริเวณใตตนไมมาดับมง  

5.7 กอนท่ีจะเดินทางกลับเม่ือไดน้ําผึ้งแลว ผูท่ีขึ้นน้ําผึ้งจะตองนํา

น้ําผึ้ง โดยเลือกหัวน้ําผึ้ง นําไปต้ังเจาท่ี โดยต้ังไวบริเวณใตตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยู 

เนื่องจาก มีความเชื่อวา ผึ้งจะมาอาศัยอยูในปตอไป ดังภาพท่ี 16 

 
ภาพที่ 16 การนําน้ําผึ้งหรือรังผึ้งไปต้ังเจาท่ี  

(ท่ีมา: เมธิรา ไกรนที; ผูถายภาพ, 2559) [10] 
 

5.8 เมื่อไดน้ําผึ้งมาแลวนั้น ยังมีภูมิปญญาทองถิ่นที่สําคัญเกี่ยวกับ

การปนหรือบีบเอาน้ําผึ้ง โดยในการการปนน้ําผึ้งเพ่ือเอาน้ําผึ้ง กอนเริ่มการปนน้ําผึ้ง 

จะตองเตรียมภาชนะท่ีนํามาใสน้ําผึ้ง ตองเปนภาชนะท่ีแหงสนิท เนื่องจาก หากภาชนะ

ที่ใสไมแหงสนิท จะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว โดยสวนใหญภาชนะที่นิยมนํามาใช

คือ ขวดแกวใสโดยกอนจะกรอกน้ําผึ้งใสขวดแกวใส ตองปนน้ําผึ้งออกจากหัวน้ํา 

โดยใชผาตาขายเปนท่ีกรองไมใหมีสิ่งใดปะปนมากับน้ําผึ้ง และกอนปนน้ําผึ้งจะตอง

แยกขี้สา (อยูระหวางรังผึ้งกับหัวน้ําผึ้ง สามารถใชดองเหลาได และเปนขี้ผึ้งแทมี

ลักษณะเปนสีสมเหนียว) ซ่ึงถาไมเอาขี้สาออกจะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว  

นอกจากนี้ ในขณะท่ีปนน้ําผึ้งตองระวังตัวผึ้งท่ีติดมากับรังผึ้งเนื่องจาก 

หากมีตัวผึ้งถาติดมาในขณะท่ีปนน้ําผึ้ง จะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปร้ียวและอาจจะทําใหผู

ท่ีปนน้ําผึ้งเกิดอันตรายจากเหล็กในของผึ้งเชนกัน และเมื่อกรองน้ําผึ้งใสขวดแลว 

ไมควรปดฝาขวดใหสนิทในทันที ควรใหมีการระบายอากาศออกจากขวดน้ําผึ้ง 

เนื่องจากน้ําผึ้งท่ีเพ่ิงเก็บใหมจะมีแรงดันและความรอนสูง อาจจะทําใหขวดน้ําผึ้ง

ระเบิดได และสําหรับตัวออนของผึ้งท่ีติดมากับรังผึ้ง สามารถนํามาทําเปนอาหาร 

ไดหลายชนิด เชน ทําอ้ือผึ้ง ตมยํา ยําผึ้ง เปนตน 

 6. ความเชื่อที่เก่ียวกับการจับผ้ึง 

ในการจับผึ้งมีความเชื่อและขอหามเกี่ยวกับการจับผึ้งหลายประการ 

ท่ีมีความสําคัญ และผูที่ขึ้นผึ้ง รวมถึงผูที่เกี่ยวของกับการขึ้นผึ้ง ไดนํามายึดถือ

เปนหลักในการปฏิบัติ ประกอบดวยขอหามหรือความเชื่อตาง ๆ ดังนี้  

6.1 การหามทัก หามถาม หมายความวา ในขณะท่ีมีการจับผึ้งนั้น 

บางครั้งอาจจะไดยินเสียงตาง ๆ  ท่ีเปนเสียงของสัตวปาท่ีเดินไปเดินมาบริเวณท่ีมีการจับผึ้ง 

จึงหามทักถามวาเปนเสียงอะไร หรือเปนเสียงของใคร รวมท้ังหากสังเกตเห็นสัตว

หรือสังเกตเห็นสิ่งผิดปกติ หรือบางคนเห็นแสงไฟ ก็หามทัก หามถาม และหากมีคน

ทักมา ก็หามตอบกลับ ซ่ึงหากไมปฏิบัติตาม ผูท่ีกําลังข้ึนผึ้ง อาจจะโดนผึ้งตอย หรือตก

ลงมาจากตนไม โดยสรุป คือ ในขณะท่ีมีการจับผึ้งนั้น ถามีหรือเห็นสิ่งใดท่ีผิดปกติใด ๆ 

ก็หามทักเด็ดขาด รวมท้ัง ในขณะท่ีมีการจับผึ้ง หากไดยินเสียงคนหรือเสียงสัตวในปา
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จะตองเตรียมภาชนะท่ีนํามาใสน้ําผึ้ง ตองเปนภาชนะท่ีแหงสนิท เนื่องจาก หากภาชนะ

ที่ใสไมแหงสนิท จะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว โดยสวนใหญภาชนะที่นิยมนํามาใช

คือ ขวดแกวใสโดยกอนจะกรอกน้ําผึ้งใสขวดแกวใส ตองปนน้ําผึ้งออกจากหัวน้ํา 

โดยใชผาตาขายเปนท่ีกรองไมใหมีสิ่งใดปะปนมากับน้ําผึ้ง และกอนปนน้ําผึ้งจะตอง

แยกขี้สา (อยูระหวางรังผึ้งกับหัวน้ําผึ้ง สามารถใชดองเหลาได และเปนขี้ผึ้งแทมี

ลักษณะเปนสีสมเหนียว) ซ่ึงถาไมเอาขี้สาออกจะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว  

นอกจากนี้ ในขณะท่ีปนน้ําผึ้งตองระวังตัวผึ้งท่ีติดมากับรังผึ้งเนื่องจาก 

หากมีตัวผึ้งถาติดมาในขณะท่ีปนน้ําผึ้ง จะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปร้ียวและอาจจะทําใหผู

ท่ีปนน้ําผึ้งเกิดอันตรายจากเหล็กในของผึ้งเชนกัน และเมื่อกรองน้ําผึ้งใสขวดแลว 

ไมควรปดฝาขวดใหสนิทในทันที ควรใหมีการระบายอากาศออกจากขวดน้ําผึ้ง 

เนื่องจากน้ําผึ้งท่ีเพ่ิงเก็บใหมจะมีแรงดันและความรอนสูง อาจจะทําใหขวดน้ําผึ้ง

ระเบิดได และสําหรับตัวออนของผึ้งท่ีติดมากับรังผึ้ง สามารถนํามาทําเปนอาหาร 

ไดหลายชนิด เชน ทําอ้ือผึ้ง ตมยํา ยําผึ้ง เปนตน 

 6. ความเชื่อที่เก่ียวกับการจับผ้ึง 

ในการจับผึ้งมีความเชื่อและขอหามเกี่ยวกับการจับผึ้งหลายประการ 

ท่ีมีความสําคัญ และผูที่ขึ้นผึ้ง รวมถึงผูที่เกี่ยวของกับการขึ้นผึ้ง ไดนํามายึดถือ

เปนหลักในการปฏิบัติ ประกอบดวยขอหามหรือความเชื่อตาง ๆ ดังนี้  

6.1 การหามทัก หามถาม หมายความวา ในขณะท่ีมีการจับผึ้งนั้น 

บางครั้งอาจจะไดยินเสียงตาง ๆ  ท่ีเปนเสียงของสัตวปาท่ีเดินไปเดินมาบริเวณท่ีมีการจับผึ้ง 

จึงหามทักถามวาเปนเสียงอะไร หรือเปนเสียงของใคร รวมท้ังหากสังเกตเห็นสัตว

หรือสังเกตเห็นสิ่งผิดปกติ หรือบางคนเห็นแสงไฟ ก็หามทัก หามถาม และหากมีคน

ทักมา ก็หามตอบกลับ ซ่ึงหากไมปฏิบัติตาม ผูท่ีกําลังข้ึนผึ้ง อาจจะโดนผึ้งตอย หรือตก

ลงมาจากตนไม โดยสรุป คือ ในขณะท่ีมีการจับผึ้งนั้น ถามีหรือเห็นสิ่งใดท่ีผิดปกติใด ๆ 

ก็หามทักเด็ดขาด รวมท้ัง ในขณะท่ีมีการจับผึ้ง หากไดยินเสียงคนหรือเสียงสัตวในปา
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ซึ่งอาจเปนเสียงการทักทายหรือเปนเสียงพูดคุย ก็หามตอบกลับ เนื่องจาก 

เปนความเชื่อวา จะทําใหผึ้งตอยทันทีเม่ือไดยินเสียงตอบกลับ 

6.2 หามพูดคําวา ไช (หมายถึง ตอย) เนื่องจาก เปนความเชื่อวา

ในขณะที่จับผึ้ง ไมควรพูดคํานี้เนื่องจากเปนศัพทที่เกี่ยวกับผึ้งและอาจสงผลให

ผูท่ีกําลังจับผึ้งและผูท่ีรออยูดานลางอาจโดนผึ้งตอย 

6.3 หามใชปากในการกัดหรือดึงอุปกรณหรือเคร่ืองมือท่ีใชในการจับผึ้ง 

ซ่ึงเปนเรื่องของความเชื่อท่ีวา อาจจะทําใหผึ้งตอยผูท่ีขึ้นไปจับผึ้ง เชน หามใชปาก

ในการผูกเชือกใหตึง  

6 .4 หามนํา เสื้อผาหรือสิ่งของที่ผู หญิงใช มาใชในการจับผึ้ง 

ดังคํากลาวท่ีวา “หามใชเสื้อผาผูหญิงมาใชเด็ดขาด” [6] เชน หามนําเสื้อผาของผูหญิง 

มาเช็ดไมแมรองหรือนําเสื้อผาของผูหญิงมาเช็ดถังใสน้ําผึ้ง เปนตน และความเชื่อ

เร่ืองการหามผูหญิงท่ีกําลังมีประจําเดือน หามไมใหมายืนใตตนไมหรือบริเวณท่ีมี

การจับผึ้งหรือมารวมในการจับผึ้ง ซ่ึงความเชื่อดานนี้ถือวาเปนสิ่งท่ีมีความสําคัญ

มากท่ีสุดตอผู ท่ีจับผึ้ง  ซึ่งเกิดจากการมีความคิดวาการที่ เพศหญิงเปนเพศ

ท่ีมีประจําเดือนท่ีอาจสงผลตอขอหามหรือภูมิปญญาทองถิ่นท่ีเกี่ยวของกับความเชื่อ

หรือสิ่งศักด์ิสิทธิ์ท่ีเกี่ยวของกับการจับผึ้ง  

6.5 เชือกท่ีนํามาใชในการผูกถังเก็บน้ําผึ้งหามเดินหรือวิ่งขาม 

6.6 การนําถังหรือภาชนะท่ีใสน้ําผึ้งจะตองแหงสนิท เพราะถาไมแหง

จะทําใหน้ําผึ้งมีรสเปรี้ยว 

6.7 หามมีการขอกินลูกผึ้งหรือน้ําผึ้งกอนท่ีจะมีการขึ้นผึ้ง 

6.8 คนที่ทําหนาที่ในการจับผึ้งหามดื่มเครื่องดื่มที่มึนเมาทุกชนิด

กอนจะจับผึ้ง 

6.9 ความเชื่อเกี่ยวกับเจาท่ีเจาทาง โดยหลังจากจับผึ้งเสร็จ จะตองมี

การต้ังเจาท่ีเจาทาง เจาปาเจาเขา โดยการนํารังผึ้ง น้ําผึ้งหรือลูกผึ้งมาตั้งไวบริเวณ

ใตตนไมที่จับผึ้ง แตหากเปนการจับผึ้งยวน มีหลักปฏิบัติในการที่จะตองตั้งเจาท่ี

ทุกตนท่ีมีผึ้งยวน ภายหลังจากการจับผึ้งครบทุกรัง ท่ีจะตองไหวเจาท่ีปละหนึ่งครั้ง

ทุกป เนื่องจากการมีความเชื่อวาการต้ังเจาท่ี จะทําใหผึ้งมาอาศัยอยูท่ีตนไมทุกป

เชนเดียวกัน โดยจะตองนําหัวหมู 1 หัวเปดและไก จํานวนอยางละ 1 ตัว สุรา (แดง) 

หรือสุราอ่ืน ๆ ประทัด (ไมระบุจํานวนนัด) มาเซนไหว และมีความเชื่อวาตนยวน

บางตนท่ีผานการบวชตนไมมาแลว จะไมมีผึ้งมาอยูอาศัยหรือมีจํานวนนอย รวมท้ัง

การมีความเชื่อที่วา หากเจาของพื้นที่ที่มีตนไมที่มีผึ้งมาอาศัยอยูไมรักษาศีล 

ดังคํากลาวท่ีวา “ถาเจาของท่ีประพฤติตัวไมเหมาะสม หรือหากเจาของท่ีเสียชีวิต

หรือยายไปอาศัยอยูท่ีอ่ืน จะทําใหผึ้งมาอาศัยนอยลง หรือหากมีการลักขโมยจับผึ้ง 

ตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยูอาจจะลมตายในท่ีสุด” [7] 

6 .10 ชวงเวลาของการจับผึ้ง  จะไมขึ้นผึ้งในชวงวันหรือเดือน

ท่ีมีพระจันทรเต็มดวง เนื่องจากจะทําใหผึ้งเห็นรังตัวเอง แลวบินกลับไปท่ีรังและจะ

เปนอันตรายกับคนท่ีกําลังจับผึ้ง 

จะเห็นไดวา ความเชื่อตาง ๆ บางประการ โดยเฉพาะ ที่เกี่ยวของกับ

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ สามารถสะทอนใหเห็นถึงการใชประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติ

ท่ีมีความสัมพันธกับสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีไมสามารถมองเห็นได แตมีอิทธิพลตอ

รูปแบบการดํารงชีวิตท่ีมีการใหความสําคัญ การเคารพในขอหาม การยึดถือมาเปน

แนวปฏิบัติ และมีความเชื่อมโยงกับพื้นที่ปาที่มีสิ ่งศักดิ์สิทธิ์คอยปกปองดูแล 

และการมีความเชื่อในกฎของธรรมชาติท่ีนําหลักการความเชื่อทางศาสนาพุทธมาเปน

แนวปฏิบัติ ท้ังนี้ เพ่ือจุดประสงคท้ังดานการใชประโยชนควบคูกับการอนุรักษและ

การเคารพในสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีลวนมีความสําคัญและมีความเชื่อวาสามารถสงผลตอกัน 
 

สรุปและการอภิปรายผล  

องคความรูเกี่ยวกับภูมิปญญาทองถิ่นในการจับผึ้งมีหลายประการ สงผล

ตอการดํารงชีวิตควบคูกับการอนุรักษ การแสดงใหเห็นถึงการนําหลักความเชื่อ

ทางศาสนาท่ีมีความสัมพันธกับการใชประโยชนจากพ้ืนท่ีปาและการเคารพในกฎ

ของธรรมชาติเพ่ือการใชประโยชนอยางย่ังยืน และรักษาไวซ่ึงองคความรูท่ีเชื่อมโยง
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ทุกตนท่ีมีผึ้งยวน ภายหลังจากการจับผึ้งครบทุกรัง ท่ีจะตองไหวเจาท่ีปละหนึ่งครั้ง

ทุกป เนื่องจากการมีความเชื่อวาการต้ังเจาท่ี จะทําใหผึ้งมาอาศัยอยูท่ีตนไมทุกป

เชนเดียวกัน โดยจะตองนําหัวหมู 1 หัวเปดและไก จํานวนอยางละ 1 ตัว สุรา (แดง) 

หรือสุราอ่ืน ๆ ประทัด (ไมระบุจํานวนนัด) มาเซนไหว และมีความเชื่อวาตนยวน

บางตนท่ีผานการบวชตนไมมาแลว จะไมมีผึ้งมาอยูอาศัยหรือมีจํานวนนอย รวมท้ัง

การมีความเชื่อที่วา หากเจาของพื้นที่ที่มีตนไมที่มีผึ้งมาอาศัยอยูไมรักษาศีล 

ดังคํากลาวท่ีวา “ถาเจาของท่ีประพฤติตัวไมเหมาะสม หรือหากเจาของท่ีเสียชีวิต

หรือยายไปอาศัยอยูท่ีอ่ืน จะทําใหผึ้งมาอาศัยนอยลง หรือหากมีการลักขโมยจับผึ้ง 

ตนไมท่ีมีผึ้งอาศัยอยูอาจจะลมตายในท่ีสุด” [7] 

6 .10 ชวงเวลาของการจับผึ้ง  จะไมขึ้นผึ้งในชวงวันหรือเดือน

ท่ีมีพระจันทรเต็มดวง เนื่องจากจะทําใหผึ้งเห็นรังตัวเอง แลวบินกลับไปท่ีรังและจะ

เปนอันตรายกับคนท่ีกําลังจับผึ้ง 

จะเห็นไดวา ความเชื่อตาง ๆ บางประการ โดยเฉพาะ ที่เกี่ยวของกับ

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ สามารถสะทอนใหเห็นถึงการใชประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติ

ท่ีมีความสัมพันธกับสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีไมสามารถมองเห็นได แตมีอิทธิพลตอ

รูปแบบการดํารงชีวิตท่ีมีการใหความสําคัญ การเคารพในขอหาม การยึดถือมาเปน

แนวปฏิบัติ และมีความเชื่อมโยงกับพื้นที่ปาที่มีสิ ่งศักดิ์สิทธิ์คอยปกปองดูแล 

และการมีความเชื่อในกฎของธรรมชาติท่ีนําหลักการความเชื่อทางศาสนาพุทธมาเปน

แนวปฏิบัติ ท้ังนี้ เพ่ือจุดประสงคท้ังดานการใชประโยชนควบคูกับการอนุรักษและ

การเคารพในสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีลวนมีความสําคัญและมีความเชื่อวาสามารถสงผลตอกัน 
 

สรุปและการอภิปรายผล  

องคความรูเกี่ยวกับภูมิปญญาทองถิ่นในการจับผึ้งมีหลายประการ สงผล

ตอการดํารงชีวิตควบคูกับการอนุรักษ การแสดงใหเห็นถึงการนําหลักความเชื่อ

ทางศาสนาท่ีมีความสัมพันธกับการใชประโยชนจากพ้ืนท่ีปาและการเคารพในกฎ

ของธรรมชาติเพ่ือการใชประโยชนอยางย่ังยืน และรักษาไวซ่ึงองคความรูท่ีเชื่อมโยง
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ระหวางบุคคล ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งเหนือธรรมชาติ เปนภูมิปญญาทองถิ่น

ท่ีผูคนในอดีตมีการประดิษฐคิดคน เรียนรูการใชชีวิตและการพ่ึงพาปาและมีการตกทอด

มายังบุคคลในรุนตอมา โดยการปฏิบัติดูใหเห็นเปนตัวอยาง หรือการสืบทอดในลักษณะ

ครูพักลักจําดังท่ี เอกวิทย ณ ถลาง [11] กลาววา ภูมิปญญาเปนองคความรู ท่ีประกอบดวย

ความคิด ความเชื่อ ความเชี่ยวชาญท่ีเกิดจากประสบการณในการดํารงชีวิตของบุคคล

ท่ีสามารถปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอมท่ีอาศัยอยู ที่ไมเพียงแตมีองคความรูในการ

ใชประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติ แตมีการยึดถือความเชื่อหรือหลักการปฏิบัติ

บางประการเพื่อนํามาซึ่งการรักษาความอุดมสมบูรณ หรือปองกันการลดลง

ของทรัพยากรธรรมชาติ ดังเชน การจับผึ้งท่ีมีการประดิษฐเคร่ืองมือจากธรรมชาติ 

ไมมุงเนนการทําลาย ซ่ึงมีความสอดคลองกับแนวคิดนิเวศวิทยาวัฒนธรรม ท่ีกลาวถึง 

การท่ีผูคนท่ีอยูในระบบนิเวศตาง ๆ จะมีระบบคิด วิธีการปรับตัวใหเขากับ

สิ่งแวดลอม เพ่ือใหสามารถดํารงชีวิตอยูรอด [2] ดังเชนในกระบวนการของการจับผึ้ง 

ที่ยังคงใชเครื่องมือและความเชื่อตามแบบภูมิปญญาทองถิ่น แสดงใหเห็นถึง

ความต้ังใจในการรักษาไวซ่ึงการคงอยูอยางตอเนื่องของทรัพยากร และสอดคลอง

กับแนวคิดนิเวศวิทยาชาติพันธุ ท่ีใหความสําคัญกับการศึกษาระบบคิด คุณคาท่ีผูคน

ความหมายและความสําคัญตอทรัพยากรธรรมชาติ ดังท่ียศ สันตสมบัติ [3] กลาวถึง 

ความสําคัญของการศึกษาและการทําความเขาใจชุดความรูของชุมชน จะนํามาซึ่ง

การอธิบายปรากฏการณที่เกิดขึ้น โดยเฉพาะการพัฒนาในปจจุบัน จะตอง

ใหความสําคัญกับองคความรู ระบบคิดความเชื่อและองคความรูตอนิเวศ คุณคา

ความสัมพันธระหวางมนุษยกับสิ่งแวดลอม [5] ท่ีมีความเกื้อกูลกันมาอยางยาวนาน 

เพ่ือการอธิบายและทําความเขาใจวิถีการดํารงชีวิตของผูคนในแตละชุมชน 

การศึกษาภูมิปญญาทองถิ่นการจับผึ้ง จะตองเก็บรวบรวมขอมูลอยางถูกตอง 

เพ่ือการอนุรักษและการถายทอด ดังท่ี  ภาษิต ชนะบุญ [12] แสดงให เห็นถึง

ความสําคัญของการจัดการความรูเกี่ยวกับภูมิปญญาทองถิ่นในทุกกระบวนการ 

ต้ังแตกระบวนการคนหาความรู การสรางความรู การจัดเก็บความรู การถายทอด

ความรู และการนําองคความรูท่ีไดรับใชประโยชนเพ่ือสงเสริมอาชีพและประยุกตใช

ในวิถีชีวิตของประชาชน และท่ีนิคม พุทธา และคณะ [13] ไดคนพบวา สัตวปา

กําลังไดรับผลกระทบจากโครงการพัฒนา การขยายตัวของเมือง และการบริหาร

ของหนวยงานจึงมีการใหความสําคัญกับการหาวิธีการในการอนุรักษมากขึ้น 

และสอดคลองกับท่ีฝายวัฒนธรรมและชุมชน วิทยาลัยโพธิวิชชาลัย [14] พบวา 

กระบวนการเรียนรูภูมิปญญาการใชเครื่องมือในการเลือกจับสัตวตามฤดูกาล 

เปนการปองกันไมใหสัตวน้ําสูญพันธุซ่ึงมีความสัมพันธกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรม

ชุมชนในพื้นที่แหลงน้ํา ซึ่งแมวา การจับผึ้งจะเปนการใชประโยชนจากสัตวปา 

แตยังคงคํานึงและใหความสําคัญกับการอนุรักษควบคูไปดวย โดยเม่ือเปรียบเทียบ

กับสถานการณในปจจุบันในพ้ืนท่ีอ่ืนๆ ท่ีมีการลาสัตวหรือจับสัตวในเชิงพาณิชย 

เพ่ือการคาขาย เพ่ือผลประโยชนทางเศรษฐกิจ และรวมท้ัง การท่ีจะตองใหความสําคัญ

กับการมีสวนรวม การเปดโอกาสใหผูท่ีมีองคความรู มีภูมิปญญาทองถิ่นในการอาศัย

อยูรวมกับทรัพยากรธรรมชาติ ได เขามามีบทบาทในการกําหนดแนวทาง

หรือนโยบายในการอนุรักษ การรักษาไวซ่ึงความอุดมสมบูรณของทรัพยากรธรรมชาติ

และสิ่งแวดลอม และการใหความสําคัญกับการถายทอดภูมิปญญาทองถิ่นท่ีมีคุณคา

และมีเอกลักษณของชุมชน  

การจับผึ้ ง เป นภู มิปญญาท องถิ่ น ท่ี มีความสํ าคัญ แสดงให เห็นถึ ง

ความสัมพันธในมิติของการปรับตัวและการดํารงชีวิตของผูคนในชุมชนท่ีมีเอกลักษณ

ของลักษณะทางกายภาพ มิติของการพ่ึงพาอาศัยทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม 

ดังเชน การใชประโยชน การนําวัสดุจากธรรมชาติมาใชเปนเคร่ืองมือ อุปกรณในการ

จับผึ้งแทนการใชเคร่ืองมือสมัยใหม มิติของการดํารงชีวิตหรือมิติของความสัมพันธ

ระหวางคนกับผึ้งท่ีเกี่ยวของกับเรื่องความเชื่อ หลักปฏิบัติ การนํามารับประทาน การ

นํามาทําเปนยารักษาโรค การสรางรายไดเสริม มิติดานจิตใจในการนําน้ําผึ้งมาเชื่อม

ความสัมพันธของผูคน มิติของความเชื่อท่ีมีความเกี่ยวของกับการจับผึ้งเพ่ือการอนุรักษ 

การตอบแทนธรรมชาติ สิ่งเหนือธรรมชาติ รวมท้ังมิติดานประวัติศาสตรท่ีชุมชนมีการ
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ความรู และการนําองคความรูท่ีไดรับใชประโยชนเพ่ือสงเสริมอาชีพและประยุกตใช

ในวิถีชีวิตของประชาชน และท่ีนิคม พุทธา และคณะ [13] ไดคนพบวา สัตวปา

กําลังไดรับผลกระทบจากโครงการพัฒนา การขยายตัวของเมือง และการบริหาร

ของหนวยงานจึงมีการใหความสําคัญกับการหาวิธีการในการอนุรักษมากขึ้น 

และสอดคลองกับท่ีฝายวัฒนธรรมและชุมชน วิทยาลัยโพธิวิชชาลัย [14] พบวา 

กระบวนการเรียนรูภูมิปญญาการใชเครื่องมือในการเลือกจับสัตวตามฤดูกาล 

เปนการปองกันไมใหสัตวน้ําสูญพันธุซ่ึงมีความสัมพันธกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรม

ชุมชนในพื้นที่แหลงน้ํา ซึ่งแมวา การจับผึ้งจะเปนการใชประโยชนจากสัตวปา 

แตยังคงคํานึงและใหความสําคัญกับการอนุรักษควบคูไปดวย โดยเม่ือเปรียบเทียบ

กับสถานการณในปจจุบันในพ้ืนท่ีอ่ืนๆ ท่ีมีการลาสัตวหรือจับสัตวในเชิงพาณิชย 

เพ่ือการคาขาย เพ่ือผลประโยชนทางเศรษฐกิจ และรวมท้ัง การท่ีจะตองใหความสําคัญ

กับการมีสวนรวม การเปดโอกาสใหผูท่ีมีองคความรู มีภูมิปญญาทองถิ่นในการอาศัย

อยูรวมกับทรัพยากรธรรมชาติ ได เขามามีบทบาทในการกําหนดแนวทาง

หรือนโยบายในการอนุรักษ การรักษาไวซ่ึงความอุดมสมบูรณของทรัพยากรธรรมชาติ

และสิ่งแวดลอม และการใหความสําคัญกับการถายทอดภูมิปญญาทองถิ่นท่ีมีคุณคา

และมีเอกลักษณของชุมชน  

การจับผึ้ ง เป นภู มิปญญาท องถิ่ น ท่ี มีความสํ าคัญ แสดงให เห็นถึ ง

ความสัมพันธในมิติของการปรับตัวและการดํารงชีวิตของผูคนในชุมชนท่ีมีเอกลักษณ

ของลักษณะทางกายภาพ มิติของการพ่ึงพาอาศัยทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม 

ดังเชน การใชประโยชน การนําวัสดุจากธรรมชาติมาใชเปนเคร่ืองมือ อุปกรณในการ

จับผึ้งแทนการใชเคร่ืองมือสมัยใหม มิติของการดํารงชีวิตหรือมิติของความสัมพันธ

ระหวางคนกับผึ้งท่ีเกี่ยวของกับเรื่องความเชื่อ หลักปฏิบัติ การนํามารับประทาน การ

นํามาทําเปนยารักษาโรค การสรางรายไดเสริม มิติดานจิตใจในการนําน้ําผึ้งมาเชื่อม

ความสัมพันธของผูคน มิติของความเชื่อท่ีมีความเกี่ยวของกับการจับผึ้งเพ่ือการอนุรักษ 

การตอบแทนธรรมชาติ สิ่งเหนือธรรมชาติ รวมท้ังมิติดานประวัติศาสตรท่ีชุมชนมีการ
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คิดคนภูมิปญญาทองถิ่นในการจับผึ้งมีการใชประโยชนและมีการสืบทอดมาอยาง

ยาวนาน โดยเทิดชาย ชวยบํารุง [15] กลาวถึงการท่ีภูมิปญญาทองถิ่นเปนองคความรูท่ี

มีคุณคาที่เชื่อมโยงการดํารงชีวิตของผูคนกับทรัพยากรธรรมชาติ เปนพื้นฐาน

การประกอบอาชีพ เปนทุนท่ีมีบทบาทสําคัญตอการพัฒนาบุคคล ชุมชนและประเทศชาติ  

ดังนั้น ผูวิจัยเล็งเห็นถึงความสําคัญกับการถายทอดภูมิปญญาทองถิ่น

การจับผึ้งท่ีมีความสําคัญตอการดํารงชีวิตในมิติตาง ๆ โดยเริ่มตนตั้งแตระดับ

ครอบครัวท่ีจะตองปลูกฝงองคความรูใหกับลูกหลานโดยการปฏิบัติใหเห็นเปน

ตัวอยาง การถายทอดใหเห็นถึงบทบาท ความสําคัญ สอดคลองกับท่ีดวงเดน บุญปก 

[16] พบวาบทบาทของครอบครัวในการสืบทอดภูมิปญญาเกี่ยวกับอาหารสงผลตอ

ความสัมพันธภายในครอบครัว รวมท้ัง การใหความสําคัญกับการถายทอดความรู 

ในสถาบันการศึกษา เชน การจัดทําหลักสูตรทองถ่ิน การจัดทําคูมือภูมิปญญาทองถ่ิน 

การจัดกิจกรรมการเรียนรูนอกชั้นเรียน ท่ีมีความสอดคลองกับท่ีประดับ พงศนุรักษ

และคณะ [17] เสนอแนะตอสํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษาสงขลา ควรใหการสงเสริม 

สนับสนุนใหผูบริหารและครูไดศึกษาภูมิปญญาทองถ่ิน โดยการเรียนรู อบรมจาก

ปราชญชาวบานโดยตรงเพ่ือนํามาเผยแพรและควรจัดกิจกรรมใหปราชญชาวบาน

มาถายทอดความรูดานภูมิปญญาทองถิ่นใหแกนักเรียน นอกจากนี้ ยังตองให

ความสําคัญกับการสงเสริมการสืบทอดองคความรูในระดับทองถ่ินโดยองคกร

ปกครองสวนทองถ่ิน เชน การยกยองปราชญชาวบานและการสงเสริมการประกอบ

อาชีพเสริมบนฐานของภูมิปญญาทองถ่ิน ดังท่ีเมธิรา ไกรนที [18] กลาวถึง การให

ความสําคัญกับการถายทอดภูมิปญญาทองถิ่น และการหนวยงานท่ีเกี่ยวของจะตอง

ทํางานแบบประสานความรวมมือในการอนุรักษและถายทอดเนื่องจากภูมิปญญา

ทองถ่ินมีความสําคัญตอการสงเสริมความสมดุลระหวางคนกับทรัพยากรธรรมชาติ 

มีใชประโยชนตอการประกอบอาชีพ การสรางรายได การพ่ึงตนเอง เพ่ือสงเสริมความ

เขมแข็ง [19] ซ่ึงสอดคลองกับคํากลาวของโกวิทย พวงงาม [20] ท่ีวา “ภูมิปญญาคือ

ฐานอันทรงพลังของชุมชนท่ีสําคัญของการพัฒนา”  
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